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a plazos y sin intereses

    ¡superamos cualquier precio!

Compramos

antigüedades y
      coleccionismo

(Monedas y billetes)

oro
Plata

Pesetas

le pagamos hasta

37,42€
por gramooro fino

Prestamos dinero al momento 

  con la sola garantía de sus joyas

Contacte o visítenos, estamos en Los Llanos
C/ Convento 19, junto a la oficina del paro

o llámenos al 922 46 45 81 ó 630 951 736

Venta de oro de ocasión al peso

www.ilp.es

¡Le vendemos su casa!E N t r e v i s t a
con

« patricia perdomo »
Viticultora

Ramón Araújo

Dios mío, 
comienza el curso

Calle Ángel, 4 · Tazacorte - Pueblo · Tel. 922 48 09 43 & 651 610 867 info@volcan-verde.com · www.volcan-verde.com · Mo-Fr | Lu-Vi 10-14 h

Liebesringe 
Anillos de amor

info@volcan-verde.com · www.volcan-verde.com · Mo-Fr | Lu-Vi 10-14 h
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wellmannimmobilien.com

info@wellmannimmobilien.com
Calle Adolfo Suárez 2 · Los Llanos de Aridane

... ein schönes Objekt in 
Tazacorte Hafen

Vivienda bonita en Puerto 
de Tazacorte

... Häuser im Norden, Osten 
und Aridanetal ca. 350T €.

Casas en el norte, este 
y Valle de Aridane, hasta 

350.000 €.

Wir suchen für 
vorgemerkte Kunden ...
Buscamos para clientes 
pendientes de compar:

Abfluss verstopft?
Rohrschaden?  

Wir analysieren Rohrschäden u. 
beheben Verstopfungen mittels
Rohrfräse + Kamera + 
modernster GPS-Ortung

639 49 48 48 
922 49 42 43  

Fresadora + cámara

Analizamos y arreglamos todos 
los atascos o daños en la tubería

De camino hacia una agricultura 
ecológica y sostenible
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La plataforma ciudadana 
AGUA PARA LA PALMA 
propone aplicar, a corto y 
medio plazo, soluciones 

para la gestión del agua en La Pal-
ma con el asesoramiento de exper-
tos de la más alta cualificación y la 
más dilatada experiencia, aplican-
do siempre el sentido común, sin 
la influencia de intereses que no 
obedezcan al bien general.

A corto plazo y de manera ur-
gente, solicitamos que se acometan 
los trabajos pertinentes que per-
mitan un mejor aprovechamiento 
del Túnel de Trasvase, considera-
da incluso por el Consejo Insular 
de Aguas de La Palma (CIALP), la 
mejor obra hidráulica de Canarias. 

Comenzando por la mejora de 
esta infraestructura que, tras 20 
años sin un mínimo mantenimien-
to, se encuentra en estado ruinoso, 
y continuando con la instalación 
de otra tubería para extraer ma-
yor caudal, la reubicación de los 
tranques hidráulicos para elimi-
nar sus grandes pérdidas y la pro-
longación de la galería en 1 kilóme-
tro de los 4,5 kilómetros que que-
dan sin explotar o hasta el próxi-
mo dique, con el fin de duplicar el 
caudal de agua actual, todo esto en 
la boca que da al Valle de Aridane.

A medio plazo, planteamos la 
obligación de instalar cierres hi-
dráulicos en todas las galerías pro-
ductivas de La Palma que permi-
tan el ahorro de agua en tiempos 
de lluvia, evitando que el agua de 
las galerías se desperdicie por el 
barranco en vez de ser aprovecha-
da. Así mismo, pedimos la moder-
nización de los canales mediante 
la colocación de tuberías que per-
mitan minimizar al máximo las 
gravísimas pérdidas actuales y la 
colocación de un sistema de tele-
mando y control.

Reclamamos la contratación de 
personal en el Consejo Insular de 
Aguas de La Palma con la cualifi-
cación suficiente para asumir los 

nuevos retos de la puesta en fun-
cionamiento de los dos principa-
les depósitos insulares, como son 
la balsa de La Laguna de Barloven-
to y la balsa de Vicario en Tijarafe, 
y el control de las extracciones de 
agua subterráneas de la isla

Un plan de arreglo con ayudas 
públicas de los tanques y charcas 
de La Palma así como un manteni-
miento a cargo del Cabildo, que no 
permita el abandono de los pozos 
más importantes para ser usados 
en caso de emergencia, y la contra-
tación de ingenieros de la más alta 
cualificación en recursos hídricos 
subterráneos que sean responsa-
bles de las decisiones técnicas del 
Consejo Insular de Aguas. De igual 
modo, solicitamos un plan general 
de mejora y aprovechamiento de 
manera sostenible y ecológica de 
los recursos hídricos en La Palma.

Todo lo hasta aquí expuesto y 
planteado por la Plataforma Ciuda-
dana AGUA PARA LA PALMA, se 
le ha pedido formalmente al Con-
sejo Insular de Aguas, por escri-
to, mediante reuniones, marchas 
protesta en coche, 3000 firmas de 
ciudadanos palmeros y más de 60 
pequeñas, medianas y grandes em-
presas, no solo del campo, sino de 
prácticamente todos los sectores 
económicos de La Palma.

Para todas estas propuestas, pe-
ticiones y protestas, el actual gru-
po de gobierno del Consejo Insu-
lar de Aguas, solo ha tenido oídos 
sordos, descargando toda la res-
ponsabilidad de la situación que 
estamos viviendo en los pasados 
grupos de gobierno insulares, la 
sequía, los propios agricultores, 
comunidades de regantes, culti-
vos inapropiados, plantaciones sin 
riego asegurado o a la falta de fon-
dos, entre otros. En conclusión: a 
todo el mundo menos a ellos mis-
mos, responsables de la gestión del 
agua en la isla, “que solo llevan 1 
año gobernando y se han encon-
traron con esta situación”.

Para empezar, estos mismos di-
rigentes estaban dentro del pasado 
gobierno insular, por lo tanto, lle-
van 6 años tomando decisiones. La 
excusa de “acabo de llegar” no es 
válida. Culpan a la sequía cuando 
han permitido: pérdidas de más del 
50% en los canales públicos, man-
teniendo el 95% de las galerías sin 
tranques con el consiguiente ver-
tido y pérdida a los barrancos de 
su caudal en épocas de lluvias, un 
sistema de dulas, sobre todo por 
la parte Este, donde en época de 
lluvias se desperdicia el agua “por 
no necesitarse”, así como los tran-
ques mal situados en el Túnel de 
Trasvase, por donde se han perdi-
do muchos millones de pipas du-
rante los últimos 20 años.

No ha habido falta de agua. Lo 
que ha existido es despilfarro y ma-
la gestión con la oculta intención 
de que estas pérdidas intenciona-
das en el túnel y en el resto de ga-
lerías recargaran sus costeros po-
zos privados, pasando por su “sis-
tema” el agua que se podría usar 
con gravedad natural con un cos-
te mínimo para el agricultor y cul-
pando a las comunidades de regan-
tes y, por consiguiente a los agri-
cultores, que es ya lo que faltaba, 
cuando en toda la isla son un ejem-
plo de solidaridad y buena gestión. 
Y lo que es ya más sangrante: cul-
pando de no ser previsores en ga-
rantizar agua para sus cultivos a 
quienes han estado animando me-
diante campañas institucionales a 
resucitar las medianías, cuando lo 
cierto es que a este (y anteriores) 
grupos de gobierno se les han es-
tado pagando generosos sueldos 
públicos con nuestros impuestos, 
siendo su responsabilidad asesorar 
y garantizar que esos cultivos por 
ellos animados, tuvieran viabilidad.

La desfachatez más grave es 
escudarse en la falta de fondos, 
cuando han reconocido ellos mis-
mos que en los últimos 10 años, 
de cada 100 euros para obras hi-

dráulicas que tenían de presupues-
to, solo se invertían 35 euros. Los 
65 restantes se devolvían por fal-
ta de proyectos presentados y sus 
trámites correspondientes. Una vez 
más, dinero no ha faltado: han fal-
tado buenos gestores.

No pueden acogerse a su falta 
de diligencia, ignorancia o a su nula 
capacidad de rectificación cuando 
se le proponen soluciones lógicas 
que cualquier persona con buena 
voluntad puede entender y aplicar. 
Y más aún, y lo sabemos todos, es 
que toda esta forma de gobernar 
sirve a los intereses de los gran-
des propietarios y especuladores 
del agua, que se han apoderado del 
Consejo Insular de Aguas y se han 
servido de la institución más im-
portante de la isla para dejar du-
rante años pudrirse o a medio fun-
cionar las infraestructuras hidráu-
licas que dependían de ellos, y así 
mantener lo que ellos llaman “el 
sistema”, que no es otra cosa que 
un puro y duro mercadeo, donde 
unos pocos pueden enriquecerse 
a placer de lo público y lo privado, 
a costa de la ruina de la mayoría.

Dicho “sistema” se basaba en 
que, con la llegada del calor, y des-
pués de la época de lluvias con su 
despilfarro correspondiente, hubie-
ra escasez de agua y así justificar 
el aumento de precios por las ele-
vaciones de sus pozos. Por desgra-
cia para ellos, este “sistema” de ex-
polio estaba pensado solo para 4 o 
5 meses al año, pero con la llegada 
de esta pertinaz sequía en la parte 
Oeste y Sur durante los pasados 6 
años, y la correspondiente sobre-
explotación tras ser usados las 24 
horas, 7 días a la semana, los 365 
días del año, todos sus pozos de la 
parte Oeste se han quedado salini-
zados, o casi inservibles.

Esto significa que, si siguen 
elevando ese agua mala (además 
de cara) que se puede usar a base 
de muchos correctores, es porque 
se mezcla en la Charca de Dos Pi-

nos con el agua pública del Túnel 
de Trasvase, junto a la que le es-
tán quitando a propietarios par-
ticulares, para así venderla como 
si toda saliera de sus pozos, usan-
do lo público y lo privado una vez 
más a su antojo y en su propio be-
neficio, mientras a su vez activan 
más pozos del resto de la isla, co-
mo el Roque, al coste que sea ne-
cesario, sin importarles pagar una 
u otra vez más, con dinero públi-
co.  No cabe duda de que les con-
viene mantener un nivel de opaci-
dad del 0,3 % incumpliendo cla-
ramente la Ley 12/2014, de 26 de 
diciembre, de transparencia y de 
acceso a la información pública, y 
que todo quede oculto de cualquier 
supervisión de la opinión pública.

Con todos estos impedimentos 
pretenden ir ganando tiempo has-
ta que empiece a llover en cantidad 
suficiente para que, como era cos-
tumbre, se tape con un manto de 
agua todo su “sistema” de enrique-
cimiento fácil, así como suficien-
te tiempo para instalar desalado-
ras que les permitan seguir con su 
“sistema” pagado, claro está, una 
vez más con dinero público, y que 
de paso, en una inútil ilusión, tam-
bién apague la llama de esperan-
za que está creciendo en esta so-
ciedad, que busca un futuro mejor, 
libre de esta clase de dirigentes.

Está en nuestras manos aca-
bar con esta injusticia, uniéndo-
nos para poder rescatar a la insti-
tución más importante de La Pal-
ma para que vuelva a ser puesta al 
servicio de la mayoría, y para que 
se dedique, como está en la Cons-
titución Española, a defender el 
bien general. Desde la Plataforma 
Ciudadana seguiremos informan-
do, pondremos en marcha iniciati-
vas y protestaremos por lo que es 
justo, siempre de manera pacífi-
ca y respetando la ley, para lograr 
estos necesarios cambios. Conta-
mos con tu apoyo vivas donde vi-
vas en La Palma.

Ante la grave situación de sequía que estamos padeciendo y el deterioro que sufre el sector agrario, 
principal motor económico de La Palma, se ha creado y puesto en marcha la plataforma ciudadana 

AGUA PARA LA PALMA. Somos un grupo de ciudadanos, principalmente agricultores, pero también 
de otros sectores, que hemos comprendido la importancia de ser parte activa de esta sociedad. 

Toda la información sin garantía.

cabildo insular
Centralita	 922 42 31 00

ayuntamientos
Barlovento	 922 18 60 02
Breña Alta	 922 43 70 09
Breña Baja	 922 43 59 55
El Paso	 922 48 54 00
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 00 29
Los Llanos	 922 46 01 11
Los Sauces	 922 45 02 03
Mazo	 922 44 00 03
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 922 43 00 00
Santa Cruz de La Palma	 922 42 65 00
Tazacorte	 922 48 08 03
Tijarafe	 922 49 00 03

registros
... Propiedad (S/C)	 922 41 20 48
... Catastro (S/C)	 922 42 65 34

policía local
Barlovento	 609 82 72 44
Breña Alta	 922 43 72 25
Breña Baja	 922 43 59 56
El Paso	 922 48 50 02
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 06 00
Los Llanos	 922 40 20 41
Los Sauces	 607 28 74 93

Mazo	 922 42 82 83
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 699 94 64 75
Santa Cruz de La Palma	 922 41 11 50
Tazacorte	 922 48 08 02
Tijarafe	 626 49 34 84
Policía Nacional	 922 41 40 43
D.N.I. 	 922 41 05 71
N.I.E. (extranjeros)	 922 41 05 68

Guardia Civil
El Paso	 922 49 74 48
Los Llanos	 922 46 09 90
Los Sauces	 922 45 01 31
Santa Cruz de La Palma	 922 42 53 60
Tijarafe	 922 49 11 44
Tráfico (DGT)	 922 41 76 88

juzgados
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 28
Los Llanos	 922 46 09 21

centros de salud
Hospital General Insular	 922 18 50 00
Barlovento	 922 47 94 84
Breña Alta	 822 17 10 93
Breña Baja	 822 17 10 00
El Paso	 922 47 94 93
Fuencaliente	 922 92 21 74
Garafía	 922 47 94 74
Los Llanos	 922 59 24 00
Los Sauces	 922 92 34 56

Endesa / Unelco
Averías	 900 85 58 85
Atención Cliente	 800 76 09 09
Atención Cliente (TUR)	 800 76 03 33

oficina de empleo
Centralita	 901 11 99 99
Num. local	 922 99 05 98

Consulados
Alemania (La Palma)	 922 42 06 89
Alemania (TF)	 922 24 88 20
Austria (Madrid)	 91 556 53 15 
Bélgica (TF)	 922 24 11 93
Bolivia (GC)	 910 42 93 24
Colombia (GC)	 928 33 09 49
Cuba (GC)	 928 24 46 42 ext. 3002
Francia (Madrid)	 91 700 78 00
Gran Bretaña (TF)	 922 28 68 63
Italia (TF)	 922 29 97 68
Paises Bajos (TF)	 922 27 17 21
Suiza (Madrid)	 91 436 39 60
Venezuela (TF)	 922 29 03 81

oficinas de turismo
El Paso	 922 48 57 33
Los Cancajos	 922 18 13 54
Los Llanos	 922 40 25 83
S/C Palma	 922 69 41 51
Tazacorte	 922 48 01 51
Puntagorda	 922 49 30 77 ext. 8
Garafía	 922 40 05 07, 922 40 00 92

Mazo	 822 17 10 21
Puntagorda	 822 17 13 80
Puntallana	 922 43 01 27
Santa Cruz de La Palma	 922 47 94 44
Tazacorte	 922 92 34 77
Tijarafe	 922 59 23 67
Cruz Roja (centralita)	 922 46 10 00
Alcohólicos anónimos	 922 20 46 63

compaÑías aéreas
Binter Canarias	 902 39 13 92
Canaryfly	 902 80 80 65
Iberia	 901 11 15 00
Vueling	 902 80 80 05

compaÑías marítimas
Fred. Olsen	 902 10 01 07
Trasmediterranea	 902 45 46 45
Armas	 902 45 65 00, 922 41 14 45

guaguas
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 24 
Los Llanos	 922 46 02 41

Urgencias (Notruf)

112
auch in deutscher Sprache

Internacional local Urgency Call

atención al Consumidor
Santa Cruz: 922 42 65 39/40 omic@santacruzdelapalma.es

Los Llanos: 922 40 20 34 omic@aridane.org
Centralita canaria:

www.gobiernodecanarias.org/ceic/consumo/

 ¿número erróneo?  – Agracecemos cualquier aviso sobre cambios en los teléfonos para ofrecerlos bien a todos. 

puntagorda puntagorda

el pinar puntagorda

tijarafe

san migueltazacorte

los llanos los llanos

los llanosmederos

tagomago la laguna

laguna sur puerto naos san nicolásel paso

el pasodos pinos el paso

fuencaliente

fuencaliente

mazo

el llanito san pedro el porvenir

la gramasan pedro

principales puntos de reparto donde te ofrecerán nuestra revista

contactar
Teléfono 922 40 15 15
info@correodelvalle.com
oficina
Ctra. General Puerto Naos, 59
38760 Los Llanos de Aridane
La Palma, Islas Canarias 
Lunes a viernes, 9-14 h
impresión
AGA Print, S.A.
Gran Canaria
edición online
www.correodelvalle.com

directorio

ASOCICIACION ESPAÑOLA
de EDITORIALES de 

PUBLICACIONES PERIODICAS

Dep.legal TF 675-2019
cor r eo del va lle

« Debemos ser modestos y circunspectos en nuestros juicios acerca de tan eminentes 
hombres, para no caer en el común error de condenar aquello que no entendemos »

Q u i n t i l i a n o @zaguancarlines

  Me pareció oírle decir a algún 
iluminado de las altas esferas educati-
vas que el curso comenzaba con “total 
normalidad”, y tiene cierta razón, pues 
ya sabemos que en este país lo que no 
es normal se ha vuelto normal. Parte 
el corazón ver la carita de esos niños 
con sus mascarillas y a sus angustia-
dos padres tras las suyas. Y otro tan-
to los padres con hijos estudiando en 
universidades de ciudades con alto ín-
dice del dichoso virus. Y aquí viene la 
gran paradoja, los mismos padres y ma-
dres que se quejaban de la adicción de 
sus hijos a las maquinitas ahora piden 
educación online. Sí, sobre todo para 
la enseñanza universitaria clases on-
line y exámenes presenciales.
Damas y caballeros, no se trata de tex-
tos enviados por correo y mucho me-
nos por palomas mensajeras, se trata 
de utilizar la informática para algo de 
gran utilidad, y para eso es necesario 
sentido práctico, contenidos adapta-
dos, catedráticos y eméritos que no le 
tengan miedo al ordenador, y padres 
que cuando oigan la palabra tableta 
no piensen que hablamos de los ab-
dominales de Cristiano Ronaldo. En 
fin, seamos modernos para algo que 
vale la pena.

Ramón Araújo

Dios mío
comienza el curso

El sistema

Plataforma 
Ciudadana
AGUA PARA 
LA PALMA

  facebook.com/aguaparalapalma

  bit.ly/ivoox-aguaparalapalma

  bit.ly/telegram-aguaparalapalma

Artículo de particular (previo pago) 
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Los Llanos
Escuelas de teatro del valle
Matrícula abierta para el curso 2020/21. Info e inscripciones en Concejalías de Cul-
tura · Ayto. de Los Llanos, Tazacorte y El Paso.

Puntagorda
Banda municipal de Música
Matrícula abierta para el curso 2020/21. Lenguaje musical, percusión, viento madera 
y viento metal. De lunes a viernes a partir de las 15.30h. Director: Gerson León Díaz. In-
formación e inscripciones en el Centro Cultural El Roque y Cultura Ayto de Puntagorda.
Escuela de fútbol Hiscaguan
Inscripciones abiertas 2020/21. Info en ef.hiscaguan@gmail.com o en el 676 11 05 70.

Santa Cruz
Patinaje artístico Club Patín Samim
Inscripciones abiertas 2020/21. A partir de 4 años. Plazas limitadas. Info e inscrip-
ción en el 676 28 92 50.

San Andrés y Sauces
Tejiendo lazos en familia
Talleres para familias. Mejora la convivencia con tu hij@ adolescente. 6 de octu-
bre: ¿Podemos hablar de sexo? y 27 de octubre: TIC, conecta con tu hij@. De 16.30 a 
18.00h. Imparte Proyecto Hombre · Casa de la Cultura.

Villa de Mazo
Escuela Insular de Artesanía 
Formación en los oficios de ganchillo, modista, cestería de palma, tejeduría, frivolité y 
macramé. Grupos reducidos y plazas . Información e inscripciones en el 922440052.
Clases de zumba, pilates, yoga y ciclo indoor
Plazas limitadas. Información de días y horarios e incripción en el gimnasio munici-
pal o llamando al 922440003 Ext. 310 · Gimnasio municipal.

24septiembre jueves

DOCUMENTAL DEL MES: HOMEYLAND
Macedonia del Norte (2019). Duración: 85 minutos. Dirección: Ljubomir 
Stefanov, Tamara Kotevska. Temática: economía y consumo, rural. V.O. 
en dialecto turco, subtitulada en castellano. Entrada libre previa reserva 
en multicinesmillenium.com. 
Los Llanos · Cines Millenium · 20.00 h

25septiembre viernes

MINI FERIA DE ARTESANÍA
Bordados, cestería, jabonería, serigrafías, etc. y productos del municipio: 
miel, vino, puros, productos agrícolas, entre otros. Actuación de la aca-
demia de baile Revolution Dance.
Breña Baja · Plaza de Las Madres · De 17.00 a 21.00 h

DANZA CONTEMPoránea DULCES BESTIAS
Coreografías de Paula Quintana, Paloma Hurtado, Daniel Morales y Ro-
berto Torres. Intérpretes: Paula Quintana, Paloma Hurtado, Daniel Mora-
les. Música original compuesta e interpretada por Samuel Aguilar, Miguel 
Jaubert y Juan Javier Rodríguez. Entrada: 5€ en entrees.es.
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30 h

EL ARTE EN MIS MANOS
con Olaya Rodríguez. Poemas y música para adultos en lengua de signos. 
Aforo limitado. Reserva en cultura@aridane.org / biblioteca@aridane.org.
Los Llanos · Biblioteca mpal. · 20.00 h

26septiembre sábado

CONCIERTO MÚSICA BARROCA
Ciclo de Cámara Eustaquio Sicilia. Goretty Peña (clave) y Juan Pablo Ale-
mán (cello) interpretan obras de Bach, Martín y Coll, Marin Marais y Haen-
del. Entrada 10€. Estudiantes 5€. Reservas en musicadecamaracanca-
jos@hotmail.com. Aforo limitado.
Breña Baja · Salinas Los Cancajos · 19.00 h

TE CUENTO UN CUENTO CON MIS MANOS EN MOVIMIENTO
con Olaya Rodríguez. Cuenta cuentos infantil en lengua de signos. Afo-
ro limitado. Reserva en cultura@aridane.org / biblioteca@aridane.org.
Los Llanos · Biblioteca mpal. · 20.00 h

AGRUPACIÓN TENDAL EN CONCIERTO
Música tradicional. Integrantes de Rondalla Lo Divino. Entrada libre. Re-
serva en agrupacion-tendal.eventbrite.es y 692045407 de 9.00 a 14.00h. 
Santa Cruz · Museo Insular · 20.30 h

Breña Baja
Actividades culturales 2020/21
Abierto el periodo de inscripciones para el curso 2020/21 a través de cultura@bbaja.
es.  A partir de octubre 2020 hasta julio 2021. Coro municipal, Banda municipal, Es-
cuela de folclore municipal La Escuelita, Informática y robótica, Acordeón, Fotografía, 
Lectura y escritura, Pintura, Teatro, Percusión, Clases de lenguaje musical y cuerda. 
Más info sobre horarios, cuotas, lugar e inscripciones en el 922 43 59 55 · Breña Baja
Entre escritores palmeros va la palabra
Recital virtual a partir del 25 de septiembre de 2020 cada tarde a las 20:00h. en las re-
des sociales del Ayuntamiento. Abierto a escritores palmeros o residentes. Se acep-
ta cualquier género literario. Para participar enviar vídeo a entreescritorespalmeros-
bb@gmail.com. Bases y más info en el mismo email · Breña Baja.

El Paso
Interpretación del electrocardiograma
25 de sept. de 16.00 a 21.00h. y 26 de sept. de 9.00 a 14.00h. Plazas limitadas. Más 
información e inscripciones en volcaniclife.formacion@gmail.com o en 922485130 
Ext. 221 · Casa de la Cultura.
Tarde de cuentacuentos
con la narradora Elena Revuelta. 25 de sept. a las 17.00h. Aforo limitado. Imprescindi-
ble incripción previa en www.elpaso.es o en 922485130 Ext. 221 · Casa de la Cultura.
Taller online de Disciplina positiva
impartido por Eva Salgado, coach infantil, familiar y educativo. 26 de sept. de 10.00 a 
14.00h · Facebook del Ayuntamiento.
Curso de Soporte Vital Básico y Desa
Instrucción al alumnado como primer interviniente en la cadena de supervivencia y 
formar en RCP de calidad para conseguir una aplicación precoz de la desfibrilación 
automática. 28 y 29 de sept. de 16.00 a 21.00h. Gratuito para desempleados empa-
dronados. Reserva en la Concejalía de Formación o en 922 48 51 30 Ext. 221 · Casa 
de la Cultura.
Jornadas Multidisciplinares
sobre atención a las víctimas de violencia de género. Dirigido a profesionales. Del 28 
al 30 de sept. de 10.00 a 14.30h. Plazas limitadas. Inscripción previa en Servicios So-
ciales o en 922 48 51 30 Ext. 206 · Casa de la Cultura.

Fuencaliente
Curso de confección de trajes tradicionales
Impartido por Fátima Acosta. Información e inscripciones en el Aréa de Cultura. Tel. 
922 444 003.
Curso de corte y confección
Impartido por la diseñadora Waleska Morín. Información e inscripciones en el Área 
de Cultura. Tel. 922 444 003.
Escuela de ballet
Abierto el plazo de preinscripciones. Información e inscripciones en el Área de Cul-
tura. Tel. 922 444 003.

Garafía
Get brit! Escuela municipal de idiomas
Matrícula abierta curso 2020/21. Prueba de nivel online para nuevos alumnos. Info e 
inscripciones en 928215969 / 676728714. 
V Concurso de fotografía: La vendimia 2020
Plazo de presentación de las obras hasta el 30 de octubre. Consulta información y 
bases en garafia.es / 637361927.

cursos y talleres

Santa Cruz
Carola Fiedler
Del 17 al 29 de septiembre // L-V: 11.00-14.00h. y 16.00-19.00h. S: 11.00 a 14.00h. · 
Sala O’Daly.
Retroguanche
Del 17 al 30 de septiembre // L-V: 10.00-14.00 y 17.00-21.00h. S: 10.00-14.00h. D: Ce-
rrado. Exposición de la historia de las videoconsolas. Aforo limitado · Sala O’Daly.

Los Llanos
Faces
Hasta 26 septiembre. Expone Jorge Miranda · Espacio Cultural Real 21.

Garafía
Exposición fotográfica en memoria de Sor Josefa Argote
Hasta el 30 de septiembre · Ayuntamiento de Garafía.

Exposiciones

Los datos de los eventos
incluidos en este resumen son publicados o re-
mitidos por las distintas instituciones públicas.

Inmobiliaria La Palma mit Carola Wagner International Consulting
30 Jahre internationale Immobilien-Erfahrung

Ihr Profi-Team rund um die Immobilie!

Inmobiliaria La Palma y Carola Wagner International Consulting
30 años de experiencia internacional en el mundo inmobiliario

¡Su Equipo de Profesionales inmobiliarios!

www.ilp.es

M126

¡Propiedades en toda la isla! Immobilien auf der ganzen Insel!

Dies sind nur vier von mehr als  
200 Immobilien, die Sie auf  

unserer Internetseite finden.

Estos son solo cuatro de los más
de 200 inmuebles que podrá  
encontrar en nuestra página web.

ILP Leo Bohnke S.L.
Carretera General Padrón, 2

E-38750 El Paso, La Palma

Tel. (+34) 922 48 66 60 
E-Mail: info@ilp.es 
Web: www.ilp.es

Entrevista en
Interview mit www.ilp.es/forbes

L557

SC78

BB79

Leo Bohnke Anne Zobel Martina Warbeck Carola Wagner Lucas Torres

La importancia de la 
agricultura en la isla 
de La Palma es inne-

gable. La economía de los 
palmeros se sustentó du-
rante años gracias a las la-
bores del campo. Además, 
la isla produjo cantidad de 
trabajadores y peones agra-
rios, conocedores de la tie-
rra y sus cultivos, que emi-
graron a Cuba o Venezuela 
durante gran parte del si-
glo XX. De los ahorros de 
estos emigrantes surgieron 
importantes cambios en re-
lación a la propiedad de las 
tierras, la organización de 
espacios cultivados o las téc-
nicas de cultivo, convirtién-
dose los retornados en di-
namizadores de la agricul-
tura palmera.

De camino hacia una agricultura ecológica y sostenible
El éxodo rural que viene 

azotando a la isla ha pro-
piciado en gran medida el 
abandono del campo como 
suministrador de trabajo y 
eje de la economía. Fren-
te a este abandono, y acer-
cándose de alguna manera 
a la agricultura de antaño, 
aparece la agricultura eco-
lógica. En la isla existen va-
rias fincas como La Suallera 
(Puntallana), Finca de Ste-
fan y Marisa (Puntagorda) o 
Finca de Martina (Los Lla-
nos), entre otras, que llevan 
la delantera en la implanta-
ción de este deseable siste-
ma de cultivo para La Pal-
ma. El futuro de la agricul-
tura isleña pasa por allí de 
manera natural, diversa y 
sostenible.

  Familia de agricultores en Garafía en los 
años 60/70. Autor: Antonio Candelario Rocha   

VII FESTIVAL DE LA PALABRA
24–26 septiembre  garafía

Encuentro dedicado a la palabra y a la expresión 
artística. Conciertos, teatro, poesía, cuentos, charlas 
y actividades infantiles.

Programa completo en facebook.com/festivaldelapalabra
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Patrici a
Per domo

Viticultora

Piedra Jurada es cada vez más 
popular. Cuéntenos como ha 
logrado alcanzar esta notoriedad

   Mi familia ha puesto todo su empeño 
e ímpetu en que este proyecto salga ade-
lante, esto se traduce en una serie de ac-
tos que nos han llevado al lugar que hoy 
nos encontramos, aunque este no es el fin 
del camino. Primero el cambio en el viñedo, 
buscamos una agricultura sostenible que 
nos permita sacar la excelencia del mismo. 
Segundo, el respeto dentro de la bodega 
a lo que cosechamos del trabajo del año. 
Nuestros vinos cambian con cada añada, 
pretendiendo exponer lo que ha ocurrido 
en viñedo, los cambios, sol, frío, lluvia… lo 
que haya en el viñedo lo queremos dentro 
de la botella. Tercero, creer en nuestro tra-
bajo, en lo que hacemos. Somos una pe-
queñísima parte del mundo vinícola, pero 
sabemos que nuestro entorno, nuestros 
viticultores, nuestras variedades son úni-
cas en el mundo y es un gran motivo pa-
ra seguir avanzando ante las adversidades. 

En Garafía el fuego dañó algunos 
cultivos... ¿Se logrará recuperar la 
viña quemada?

   El viñedo como cortafuegos es cono-
cido por cada una de las personas que vi-
ven un incendio, de lejos o de cerca. Las 
zonas de cultivo son habitualmente zonas 
limpias, cuidadas y con margen suficiente 
para poder actuar, sin embargo, algunas 
veces y de manera inevitable el fuego al-
canza a entrar dentro del viñedo. En par-
te, la incidencia de los pinos en las parce-
las, la cercanía y la dificultad de limpiar al-
rededor de las plantaciones, hace imposi-
ble que el viñedo realice esa función tan fa-
mosa de cortafuego y pasa directamente 
a ser pasto de las llamas. Nosotros perso-
nalmente nos hemos encontrado con los 
efectos secundarios del fuego. Si bien es-
te no llegó a nuestras parcelas, en un acto 
de refrescar la zona, una descarga de agua 
salada cayó sobre el viñedo haciendo inter-
ferencia con un 22% de nuestro cultivo. Ya 
hemos visto las consecuencias en la reco-

lección del fruto, pero ahora también de-
bemos lidiar con el efecto del agua en la 
composición de la tierra y el rebrote tem-
prano de la vid. La espera ante un fuego, 
se vive con gran angustia. Hasta que el úl-
timo tocón termina de arder, nos encon-
tramos en una fase difícil de explicar, mar-
cada por la desesperación y la impotencia. 
Según algunos estudios se ha destacado 
que cuando la raíz de la parra ha sido afecta-
da, no hay mucho que hacer, pues la planta 
está literalmente muerta, pero cuando las 
raíces de las plantas no fueron dañadas, la 
parra brotará nuevamente y es entonces, 
en la época de poda, fundamental consi-
derar y proteger el tronco, que es una re-
serva de vida de la parra. Buscar soluciones 
para recuperar la planta es indispensable. 

¿A qué se enfrenta el viticultor en 
estos momentos?

  2020 ha sido un año lleno de retos pa-
ra superar por nuestro sector: el covid-19, 
la sequía, el cambio climático, problemas 
en cuanto a la exportación (aranceles en 
EEUU, Brexit, nueva ley del vino en Rusia, 
etc.), relevo generacional y abandono del 
cultivo… Las soluciones para estos proble-
mas no parecen llegar en un futuro cerca-
no, si bien lo principal es no rendirse, so-
mos conscientes de que se viven unos mo-
mentos muy difíciles actualmente. 

¿Cuáles son sus próximos objetivos 
con Piedra Jurada? ¿Cómo 
podemos apoyar a este sector en La 
Palma?  

  El objetivo de Piedra Jurada es seguir 
explotando la calidad de nuestras varie-

dades y poniendo en valor el cultivo que 
se realiza en la isla. No parar y buscar so-
luciones a todos los baches que inevita-
blemente nos encontramos en el cami-
no, perseverar y no escatimar en esfuer-
zo para continuar. La manera de apoyar el 
sector en la isla no es difícil: probar y re-
comendar los vinos y otros productos que 
aquí se elaboran, visitar nuestras bodegas 
y viñedos, usar las redes sociales para dar 
publicidad o aprender a valorar la agricul-
tura de la isla, es un gran comienzo para 
que el sector no decaiga. 

¿Nos podría desvelar el secreto 
para catar un buen vino y cómo 
acompañarlo de la mejor manera?

  Suena a tópico, pero el secreto para ca-
tar un buen vino es la compañía. Siempre 
será la mejor manera de disfrutar el re-
sultado del trabajo que tiene detrás una 
copa de vino. Aunque si nos ponemos un 
poco más técnicos, lo más conveniente es 
tener una adecuada temperatura de ser-
vicio, una buena copa y mucha calma pa-
ra ver su evolución. Conocer las varieda-
des poco a poco, las añadas, las distintas 
zonas y hacer el paladar al vino nos hará 
disfrutar de un mundo apasionante que 
atrapará al que se atreva a adentrarse en 
él. El acompañamiento perfecto de un vi-
no es difícil de encontrar, pero contamos 
con una ventaja y es que nadie nos va a 
poner límites; conociendo el vino lo me-
jor es experimentar. Las reglas de los mari-
dajes que existían antiguamente, cada vez 
quedan más lejos de las realidades de hoy, 
por eso, la mejor solución para acompa-
ñar un vino que nos gusta, es probar dife-
rentes platos y disfrutar de la experiencia. 

Se trata de la viticultora más joven de La Palma. Patricia Perdomo es técnico 

superior en viticultura, especialista en gestión enoturística y análisis sensorial de 

vinos, además de presidenta de la Asociación de Catadores El Almud. Con trabajo 

y dedicación diaria, ha conseguido que Piedra Jurada de Bodegas Perdomo se 

convierta en una de las marcas preferidas de los palmeros. No en vano, en Patricia se 

representan todos los valores de la nueva mujer rural canaria. Su constancia, espíritu 

emprendedor y su meritorio éxito como bodeguera no hacen más que avalarla.

entre
vista

« El secreto para 
catar un buen vino 

es la compañía »

Angel Immobilien S.L.
CIF: B 76521608
Plaza de España n° 2

38760 Los Llanos de Aridane
Tel.	 +34 922 40 16 24
Fax 	 +34 922 46 35 32

09.00 - 14.00 h  (Mo-Fr)
und nach Vereinbarung 
y con cita previa

Bernd Blume	.......... blume@angel-immobilien-sl.com
Ina Blume	.........eyb-blume@angel-immobilien-sl.com
Ainoha Rummel	....rummel@angel-immobilien-sl.com

400 m²
20.000 m² 

6
890 m

El Paso 	 595.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3314

166 m²
2.136 m²

5
3

El Paso	 310.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Schlafzimmer	 dormitorios

C -3232

369 m²
3.862 m² 

8

Todoque	 750.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Pool	 piscina

C -3270

100 m²
4
3

58 m

Santa Cruz	 139.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Zimmer gesamt	 habitaciones
Schlafzimmer	 dormitorios
Höhe über NN	 altura sobre mar

P -3261

Touristische Lizenz

148 m²
2.190 m²

3
217

Breña Baja	 298.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3174

50 m²
5.607

2
1.320 m

Tinizara	 120.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3186

175 m²
10.731 m²

4

Tacande	 780.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Pool	 piscina

C -3134

Touristische Lizenz
191 m²

5.030 m²
5 

Puntagorda	 890.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Pool	 piscina

C -3147

98 m²
1.107 m²

2
650 m

Puntagorda	 360.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Schlafzimmer	 dormitorios
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3239

138 m²
150 m²

4
380 m

Santo Domingo	 129.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3110

91 m²
148 m²

3
321 m

Los Llanos	 110.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Höhe über NN	 altura sobre mar

C -3278

161 m²
1.550 m²

7
4

El Paso	 165.000 €

Grundfläche	 superf. construida
Grundstück	 terreno
Zimmer gesamt	 habitaciones
Schlafzimmer	 dormitorios

C -3212

2 separate Wohnhäuser
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trabajo
Reparamos lo irreparable! 
Móviles, TV, PC, consolas. Máqui-
na robótica para reparación única 
en Canarias. S.O. (Windows, iOS). 
Esp. en Apple y otras. Electrónica en 
gral. Garantía. “Ricky-One” Tel. 605 
460499. B.Baja, Ctra. San Antonio 264 

Trabajos de chorro de arena
Reformas y pinturas en general. 
Tel. 629 11 43 28  

Allround Weny
Reparaciones y pequeñas cons-
trucciones. Casas y Tejados. Tel. 
+34 610 81 20 20    

Se hacen trabajos de pintura
interior y exterior. 662 25 08 66   

Busco plátanos a negocio
Dispongo de mucho estiércol, ideal 
para ecológico. Tel. 616 43 65 01 

Chico con seguro autónomos
realiza los siguientes trabajos: los 
trabajos de plataneras, limpieza, 
cuidado y poda de jardines, de-
forestación de canteros, instala-
ción de riego de 2 pulgadas o me-
nos, poda de árboles. 616 81 68 04

Sra. se ofrece para limpieza
en gral., y cuidado de mayores o 
niños. Con coche. 659 66 61 84

Se busca sra. para limpieza
1 vez/semana, 4 horas, para casa 
particular en El Paso. Tel. 651 99 
42 65 od. 645 11 25 23

Ingeniera informática
y comercial de venta busca traba-
jo en oficina, tienda, etc. y da cla-
se de matemática. Hablo inglés y 
francés. 640 11 00 09

Se busca Sra. responsable
para cuidar a una persona ma-
yor viviendo en su domicilio. Tel. 
658 89 17 70

Se hacen todo tipo de trabajos 
de piedras, paredes chapado de 
casas, pisos de lajas, bodegas, 
jardines, ... Tel. 687 79 18 45, 922 
46 45 66

a n u nc io s  c l a s i f ic a d o s de 
particular

N o g a ra nt iza mos l a  exa ct i tu d 
de l os  d atos i n d i ca d os po r  l os 
a n u n c i a ntes . k l e i na nz e ige n von 

privat
Fü r  d i e  R i cht i g ke i t  de r 
I n h a l te u n d de r  Ko nta ktd ate n 
ü be rn e h me n w i r  ke i n e Gewä h r.

angebotegesuche

Spanischunterricht mit Eva
auch Intensiv- u. Konversations-
kurse gibt Spanierin mit langj. 
Unterrichtserf. Tel. 922 46 42 60 
lapalma-spanischunterricht.com

Desayunos
café gourmet

tapas y platos

demandas

dies  &  das

Calle del Medio 3 · Los Llanos de Aridane · 674 25 66 23

visite nuestra 
tienda online

www. s a l udyc a l z a do . c om

Miguel Ángel Pino López
922 10 39 84 ·  697 26 12 44

C.C. Tago Mago Local 54
Los Llanos de Aridane

miguelpinopod@gmail.com

podólogo

Tratamiento integral del pie

zu verschenken
v e r k a u f e

m o t o r

no es gratis pero es

eficaz
Anúnciate con éxito en

correo del valle

Empezamos...

We start...
Es geht los!

27-9 2020
     13:00 h

Cocina canaria e internacional 

con sorpresas

Canarian and international 

cuisine with surprises

Kanarische und internationale 

Küche mit Überraschungen

mariposalapalma@web.de

 671 230605, 922 464145

12:30-16:00 / 18:00-fin

jueves y viernes cerrado
Urb. Las Norias 1

Los Llanos de Aridane

Angie & André

Fahrzeugreinigung · Einfuhr von Fahrzeugen mit 
D-Kennzeichen  · Gebrauchtwagen · Langzeitstell-
plätze für Ihre Abwesenheit, überwacht und sicher 
Shuttle-Service Garage – Flughafen · ITV-Service

685 47 13 53

Carlos Fco. Lzo. Navarro n°15  ·  Los Llanos
L-S / Mo-Sa 9.00-14.00 h.  X-V / Mi-Fr 17.00-20.00 h.

Biofinca Andromeda
Bayas...
... así como melocotones, ciruelas (azules y 
verdes), nectarinas, albaricoques, peras, 
papaya hawaiana, cerezas, peras melón. 
Chucrut crudo.
... y nuevas en el mostrador de quesos:  
Appenzeller suizo, Fondue y Gruyere.

Ahora

Beerenobst...
... sowie Pfirsiche, Pflaumen (blau u. grün), 
Nektarinen, Aprikosen, Birnen, Hawaii-Papaya, 
Kirschen, Melonenbirnen. Rohes Sauerkraut.
... und neu in der Käsetheke: Schweizer 
Appenzeller, Fondue- und Gruyere.

LaPalmaQueQueremos

Únete a nosotros en Telegram
lapalmaverde@proton mai l .com

Wir haben eine ausgesetzte
Podenco-Hündin, reinrassig, ca. 
5 Monate alt, gefunden und su-
chen jetzt ein liebevolles Zuhause 
für sie. Eine sehr schöne und lie-
benswerte Hündin, die wir nur 
schweren Herzens abgeben müs-
sen. Anfallende Kosten für Chip, 
Impfung und Sterilisation wer-
den von uns übernommen. Tele-
fon: 670 57 81 34

Dr. med. Karin Gorthner 
Deutsche Frauenärztin auf La Pal-
ma, Terminvereinbarungen bit-
te unter Tel. 639 51 52 70, www. 
frauenarztpraxis-teneriffa.com. 
Nächste Termine: Fr. 16.10.

Hole kostenlos ihren Hausrat ab
922 69 63 72   

Bridge spielen auf La Palma
www.bridge-la-palma.de  

Gymnastik für Frauen & Männer
auch Einzeltraining – Probetraining 
gratis – Las Manchas  Tel. 922 49 
43 06 www.frauensport-lapalma.de 

Hole alles kostenlos ab,
was sie nicht mehr brauchen, aber 
noch zu gebrauchen ist. Bücher, 
Haushaltsartikel, elektronische 
Dinge, Möbel, Kleidung etc. Tel. 
678 16 13 11

Die Geschenkidee!
Ein Gutschein für eine Thai Massage.
www.thaimassage-lapalma.com
WhatsApp  653 040 973

Geführte Ausritte für Reiter
mit Vorkenntnissen und Reitstun-
den für Anfänger. Tel. 636 87 70 39 

Astrologische Beratung
Inspirierende, ermutigende und 
sinngebende Beratungen vor Ort 
jederzeit möglich oder über Tele-
fon/Skype/WhatsApp. „Ein un-
gedeutetes Horoskop ist wie ein 
ungelesener Brief des Himmels“. 
Marion, Profi-Astrologin. Tel. 669 
73 44 98. www.mariongrab.com  

Schmerzen oder Beschwerden
körperlich oder psychisch? Es gibt 
Hilfe! Magst du mich anrufen? 
Monika 0034 617 45 41 40  

Liebt Euch! 
Paarringe, Eheringe, Freundschafts-
ringe... Eure Wünsche –unsere 
Designs – oder kombiniert. Eure 
Liebesringe in Silber, Gold, Platin, 
mit leuchtenden Edelsteinen oder 
schlicht. Traut euch! Volcán Ver-
de, Villa de Tazacorte, Calle Án-
gel 4, Tel. +34 651610867. https://
volcan-verde.com Mo-Fr. 10-14 h 

Blumen und exotische Pflanzen
Verkauf ab Plantage Garden La 
Palma (Las Norias). Tel. 636 571310    

Musikflohmarkt
28.9. – 3.10. täglich 8 bis 18 Uhr, 
Arecida (Tij.); Camino el Hoyo 10

80 m-Kupferrohr 12x1 mm
Solarkombispeicher 650 l, Preise 
VHS. Tel. 664 311 088

Metalltür 70 x 70, neu
65 € (NP 97€). Tel. 677 26 34 12

k a u f e
Su. gebr. Bett, 160 x 200
Tel. 609 93 42 42

Suche kleinen Holzofen
gerne mit Fenster. 618 02 76 08

Fiat Panda, 2005, 1250 €
Tel. 674 87 16 09 

Sportlicher Toyota RAV 4
3-türig, Benziner, TÜV neu, 195.000 
km, 5.200 € Tel. 646 34 83 82

3 Conga-Trommeln
Keyboard Korg PA500, neuwer-
tig, Preise VHS. Tel. 664 311 088

Vekr. alte Tretnähmaschine
neue Katzenklappe u.v.m. Tel. 
618 02 76 08

Gartenerde zu verkaufen
Tel. 922 46 45 66, 687 79 18 45

Musikinstrumente zu verk.
E-Gitarre Harley Benton Delu-
xe mit 2 Fußpedalen, Gurt, Stän-
der etc. E-Bass Cort mit Verstär-
ker 140 €. Amp Fender Mustang 
II (110 W). Tragbares Keyboard 
Yamaha YPT 230 mit Füßen, 60 
€. Tel. 633 07 17 28

Jetzt! Brennholz einlagern
f. nächsten Winter. Gagelbaum- u. 
Baumheiden in kl. Stücken, 60 €/
m³, inkl. Lieferung. Tel. 603 192188 

Hornspäne + Knochenmehl
Der organische Dünger, der die 
hiesigen Böden belebt und ver-
bessert, nicht durch die Bewäs-
serung ausgespült wird und eine 
enorme, gesunde Ertragssteige-
rung im Frucht- und Gemüsegar-
ten bringt. Bei Zierpflanzen stei-
gert er die Farbintensität und sorgt 
für dunkelgrünes Blattwachs-
tum. Tel. 676 31 73 93, E-Mail: 
monika.sauter@hotmail.com

Butangasflaschen
Eisen und nu-B. Tel. 646 44 56 88

Wohnungsauflösung
in Los Llanos. Tel. 633 07 17 28

a r b e i t
Rund ums Bauen & Wohnen
www.construral.net, Kontakt-
Mail: construral@gmx.net  

Pädagog. erfahrene Mitarbeiter
zur Betreuung von Jugendli-
chen. gesucht. Tel. 669 40 57 31, 
604 35 45 57 

Lucas P. M. Construcciones...  
... Sanierung, Stein-, Bagger- u. 
Transport-Arbeiten. Tel. 609 36 72 75 

Die Hausverwaltung
Hausverwaltung,  Poolreinigung, 
Gartenservice. Tel. 622 233 765   

Allround Weny
Reparaturen u. kleine Bauarbei-
ten. Häuser u. Dächer. Tel. +34 
610 81 20 20  

Markus Driftmeier
Abflussreinigung mit Fräser und 
Kamera vom Fachmann. Tel. 677 
39 72 20 

Wir reparieren das Irreparable! 
Handys, TV, PCs, Konsolen. Repara-
turroboter (einmalig auf Kanaren). S.O. 
(Windows, iOS).  Spezialist für App-
le, etc. Jede Art von Elektronik. Mit 
Garantie. „Ricky One“: Tel. 605 460 
499. Str. San Antonio Nr. 264, B. Baja.  

Dipl. schweizer Dachdecker-
meister, alle Dachdeckerarbeiten, 
Bauspenglerei, Einbau v. Dachfen-
stern, Flachdächer, Maurerarbeiten.  
Tel. 662 21 11 27, 922 49 02 84    

Hochdruckreinigung v. Fassaden
Mauern, Steinplatten, Holz (alte 
Farbe, Lack). Tel. 636 18 60 42  

Haus- und Gartenpflege
Entsorgung von Gartenabfällen. 
Garden La Palma. Tel. 636 57 13 10 

Suchen Reinigungskraft
1x wöchentlich ca. 4 Stunden, ab 
sofort für Privathaus in El Paso. 
Tel. 651 99 42 65 od. 645 11 25 23

Steinarbeiten aller Art 
Hausverkleidungen, Böden aus 
Steinplatten, Bodegas, Gär-
ten, ... Tel. 687 79 18 45, 922 46  
45 66 

Hausverwaltung und Garten-
service. Tel. 693 81 39 13

Malerarbeiten innen/außen
mit deutschen Qualitätsproduk-
ten: geruchslose, lösungsmittel- 
u. emisionsfreie Wandfarben (all-
ergikergeeignet) f. Innenbereiche.
Rissüberbrückende, UV-bestän-
dige Fassadenfarben f. Außenbe-
reiche. Unverb. KV. Tel. 650 64 16 
60 (deutsch)  

PC-Service, Beratung, Schulung
Homeservice Andreas Lehmann. 
622 03 43 68 (WhatsApp/Telegr.) 

Markus Driftmeier
Sanitärinstallateur, Komplettbä-
der, Therm. Solaranlagen, Tank, 
Flachdach- u. Terrassensanierung 
mit YaYa-Produkten, Carbonit-
Filteranlagen, Vertrieb/ Instal-
lation/ Service, Haushandwerk. 
Tel. 677 397220

Bauschlosser
Treppen, Tore, Geländer... Alles 
ist möglich! Aus Eisen und Edel-
stahl.Tel. 628 20 52 82

Sandstrahlarbeiten
Restaurations- u. Malerarbeiten. 
Tel. 629 11 43 28 

Wassertanks (auch Trinkwasser)
Reinigung (maschinell), Sanierung, 
Abdichtung. Dt. Qualitätsproduk-
te m. Herstellerzertifikat. Unver-
bindl. Kostenvoranschläge u. Ga-
rantie. Tel. 650 64 16 60 (deutsch)  

40-jähr. Deutscher bietet Hilfe
im Garten u.a. Tel. 676 14 80 90    

Apmt. in Los Barros zu vermiet.
Terrasse + Garten. 609 20 80 18

Häuser zu reformieren in Garafía
& Puntagorda www.la-palma24.es  

Vermiete Haus in Todoque
und El Paso. 636 57 13 10  

Langzeitvermietung v. privat:
helles, modernes Haus in Las No-
rias (Westseite) auf 300 müM., 95 
m², 2 Szi, 3 Bäder, Klimaanlage, 
Pool u. Garten, Meer- u. Berg-
blick. Tel. 616 94 24 93    

Landhaus in Todoque zu verk.
mit Avocadogrdst. u. Wassertank. 
Besichtigg. Tel. 636 85 31 73  

Haus m. gr. Garten in Tigalate
zu vermieten. 697 75 25 64

Altes Stadthaus in FG-Zone
L. Ll., 2-stöckg., f. Geschäft od. Ga-
stronomie, zu verm. 609 20 80 18

Atico, Puerto Naos, gr. Terrasse
2 Szi, Salon, Küche, Bad für Okt. u. 
Nov. zu vermieten, 650 € + Strom. 
Keine Haustiere. Tel. 650 59 03 92

Haus in Los Barros zu vermiet.
3 Szi, Garten. 750 € + Strom. Tel. 
635 48 42 70

Bauland zu verk. mit Projekt
in Tijarafe www.la-palma24.es

Bungalow mit Garten u. Pool
an der Küste Tazacorte zu vermie-
ten. Garage. 609 20 80 18

Frau su. Bungalow mit 2 Szi.
und Garten im Aridanetal, unbe-
grenzt zu mieten bis 700 € mtl, 
inkl. NK. WAp 674 52 56 32  

Vermieter gesucht:
Für deutsches Rentner*Innen-
Paar, das jetzt auf Dauer im Ari-
danetal wohnen möchte. Bitte 
melden unter 0049 171 9729904

Kaufe Wasseraktien
“Las Breñas”. WAp: 629 440 364

Suche kl. Haus od. Apartmt. 
für Nov. 20 – März 21, evtl. auch 
länger, zw. La Punta u. Aguata-
var, max. 600 €. Internet, TV, kl. 
Garten od. Terrasse. Whatsapp: 
00491743293243, magru62@web.de 

Wer teilt mit 65-Jährigem
sein Haus auf der Westseite? Bin 
max. 6 Mon. vor Ort, zahle die 
Hälfte das ganze Jahr. WAp mit 
Fotos +49 151 68127502  

Suche Whg. od. Haus
mit Terrasse od. Garten im Ari-
danetal. Tel. 674 87 16 09  

Ich hüte Ihr Haus, Finca, Garten
gg. Wohnen, auch Betreuung v. 
Ferienhaus. Referenzen. Tel. 617 
19 64 07

Junger Multimedia-Designer
su. dringend ruhigen Ort zum 
Wohnen u. Arbeiten im Aridane-
tal, bevorz. großes, helles Studio, 
Garten, bis 500 € inkl. NK. Whats-
app 674525632 oder ireneb3112@
gmail.com  

Rentnerin sucht dringend
Wohnobjekt mit Garten, 2 Szi., in 
ruhiger Lage im Aridanetal, lang-
fristig zu mieten. Bis 700€/Mon. 
inkl. NK. WAp 674 525632 oder 
ireneb3112@gmail.com 

Wird das unser Haus?
Solventes, ruhiges Paar (Anfang 
50, Nichtraucher, gut 10 J. auf La 
Palma lebend) sucht ein ruhig ge-
legenes Haus mit Garten, mind. 2 
Szi, zur Dauermiete ggf. späterer 
Kauf. Tel./WAp +34 658 03 20 73

Familie (2 Ki, 1 Baby) sucht
möbl. Häuschen, bevorzg. Arida-
netal, 2 Szi., ruhig gelegen, mit 
Garten, zur Langzeitmiete ab so-
fort. Tel. +49 162 2797322

Ich miete Ihr Gartenhäuschen
od. Höhle, langfristig u. günstig, 
gerne im Nordwesten. 617 19 64 07

Fotografin und Webdesignerin
(Residente) sucht ruhiges, katzen-
freundliches Zuhause mit Gar-
ten, langfristig auf der Westsei-
te zu mieten. Tel. +49 178 1913443 
(WhatsApp u. Telegram)

ofertas

Alqu. casas canarias en Todoque
con 1 dormitorio, 400 €. Tel. 650 
68 98 68  

Se alqu. chalet con jardín
en la costa de Tazacorte, piscina, 
garaje. 609 20 80 18

Se alqu. casa con jardín
en la costa de Tazacorte, a largo 
plazo, vista mar y monte, mejor 
zona climática. Tel. 679 07 27 62

Casa antigua en zona peatonal
de L. Ll., 2 plantas, para tienda u 
hostelería, se alqu. 609 20 80 18

Ático, Puerto Naos, 2 dormit.
amplia terraza, salón, cocina, 
baño, se alqu. oct. y nov. 650 € + 
luz. No mascotas. Tel. 650 59 03 92

Se alqu. casa con jardín grande
en La Punta/Tijarafe. 700 € + gas-
tos. Tel. 654 09 12 99

Alquilo apartamto. en Argual
1 habitación, agua y luz incl. Sin 
mascotas. Tel. 628 30 82 98

Se alqu. aptmto. en Los Barros
terraza y jardín. 609 20 80 18

Compro acciones de agua
“Las Breñas”. WAp: 629 440 364

Señora busca chalet
con 2 dormitorios y huerto, plazo 
ilimitado, zona Valle, hasta 700 € 
mes, todo incl. WAp 674 52 56 32 

Busco casita o apartamento 
entre La Punta y Aguatavar has-
ta 600 €, de nov. 20 a marzo 21, 
posiblemte. más tiempo. Internet, 
TV, jardín o terraza. Whatsapp: 
00491743293243, magru62@web.de  

Joven deseñador multimedia
busca urgentemente lugar tranqui-
lo en alquiler para vivir y traba-
jar en el Valle de Aridane, prefe-
rencia estudio amplio y luminoso; 
jardín/huerto. 500 €/mes gastos 
incluidos. Whatsapp 674525632 
o correo ireneb3112@gmail.com  

Jubilada busca urgentemente
vivienda terrera en alquiler, jardín 
y huerto, 2 dormit., zona tranqui-
la Valle de Aridane, larga estan-
cia. Hasta 700€/mes incl. Whapp 
674525632  o ireneb3112@gmail.com 

Busco casita o cueva para alqu.
económica. En lugar tranquilo 
con naturaleza o jardín. Prefe-
riblemente en el noroeste. Has-
ta 750 m altitud. Tel. 617 19 64 07

Compro casa urbana
con terreno en Los Llanos. No im-
porta reformar. Máximo 170.000 €. 
Dejar mensajes y fotos en what-
sapp. 655 45 19 54

v e n t a s

c o m p r a s m o t o r

v a r i o s

Bombonas gas butano
hierro y nu-B. Tel. 646 44 56 88

Rastro de música
28/9 – 3/10, cada día de 8 a 18 h, 
Arecida (Tij.); Camino el Hoyo 10

Se vende acción club de tenis
Valle de Aridane. Cuotas al día. 
400 €. Tel. 659 82 59 52

3 tambores de conga
Teclado Korg PA500, como nue-
vo. Precios negoc. Tel. 664 311 088

Se vende tierra para jardines
Tel. 922 46 45 66, 687 79 18 45 

Se venden instrumentos
musicales: guitarra eléctr. Har-
ley Benton Deluxe con 2 pedales, 
cinturón, soporte etc. Bajo eléctr. 
Cort con amplificador 140 €. Amp 
Fender Mustang II (110 W). Tecla-
do portatil Yamaha YPT 230 con 
soporte, 60 €. Tel. 633 07 17 28

Cuerno molido + hueso molido
Abono orgánico que vitaliza y me-
jora la tierra, que no se pierde por 
el riego o la lluvia, y que garanti-
za un notable y sano aumento de 
producción en frutales y verdu-
ras. En las plantas ornamentales 
intensifica el color y la floración. 
Tel. 639 49 48 48, eMail: monika.
sauter@hotmail.com  

Tubería de cobre 80m, 12x1 mm
Acumulador solar combinado 650 
l. Precios negoc. Tel. 664 311 088

Liquidación de hogar 
en Los Llanos. Tel. 633 07 17 28

Citroën Berlingo Multispace 1.2
Puretec, gasolina, año 2016, 80 kW, 
solo 17.300 km, full equipe, nave-
gador, cámara trasera etc. Siempre 
garaje. 9.900 €. Tel. 685 47 13 53

Fiat Panda, 2005, 1.250 €
674 87 16 09    

Polo 1.4 (1.200 €), Fiat Seicento
(1.200 €). Peugeot 206 Cabriolet 
(2.200 €). Furgón Citroën C25 au-
tocaravana (2.200 €). 676 59 54 07

Toyota RAV 4, gasolina
3 puertas, ITV nueva, 195.000 km, 
5.200 € Tel. 646 34 83 82

Busco cama 2a mano 1,60 x 2 m
Tel. 609 93 42 42

Paseos en caballo guiados
para jinetes con conocimientos, y 
clases de equitación para princi-
piantes. Tel. 636 87 70 39   

¡Vuelta al cole! Maestra ayuda
en deberes, refuerzos, clases de 
inglés y más asignaturas, 10 € la 
hora, método online. 689 548 536 

¿Tienes dolores o malestares
físicos o mentales? Hay ayuda. 
¿Quieres llamarme? Monika, 617 
45 41 40 

Clases de ruso a su medida
Prof. licenciada nativa. 654 21 68 81   

Alineación de chakras
y asesoramiento transpersonal. 
Tel. 679 96 11 62  

¡Ámense! 
Anillos de pareja, alianzas de boda, 
alianzas de la amistad... tus de-
seos – nuestros diseños – o com-
binados. Tus anillos de amor en 
plata, oro, platino, con gemas lu-
minosas o simplemente elegan-
te.. ¡Atrevimiento! Volcán Verde, 
Villa de Tazacorte, Calle Ángel 4, 
Tlf.: +34 651 61 08 67. https://vol-
can-verde.com. L-V 10-14 h

regalos
Se regalan perros mestizos
tienen 2 años. 662 25 08 66

nicht gratis aber
effektiv
Anzeigen und Mitteilungen
im correo del valle

Haus m. großem Garten
in La Punta/Tijarafe zu vermie-
ten. 700 € + NK. Tel. 654 09 12 99

Hoyo de Mazo:
für mein hübsches Studio mit Gar-
tenanteil, Meerblick, wünsche ich 
mir nette Mitbewohnerin, NR, of-
fen für gem. Unternehmungen/
Wandern o.ä., 260 €, 922876270 
mögl. morgens 7-8 h oder abends

Romantisches Häuschen
in Las Tricias, 50 m², komplett 
renoviert, Bad neu angebaut mit 
Badewanne, Holz/Briketts-Ofen 
neu, SAT-TV, gute Verkehrsan-
bindung, 10 Min. bis Puntagor-
da-Zentrum, Strom, Stadtwasser, 
kleines Grundstück, 145.000 €, von 
Privat zu verkaufen. 646 34 83 82

Zu vermieten in Los Llanos:
1 Zimmer als Lagerraum, trocken 
im 1. Stock, 3 x 4,5 m WhatsApp 
654 344 326

Terreno en Garafía, 12.000 m²
colmenero. 12.000 €. 699 50 30 41

Se alquila casa terrera
en Tijarafe. 626 93 18 27

"¿Quieres poner en venta esos objetos que ya no 
utilizas? ¿Necesitas vender tu coche? ¿Ofreces o 
realizas algún trabajo? ¿Buscas casa o terreno? 

¡Estás en el lugar indicado!"

¡LLámanos al 922 40 15 15! 
De lunes a viernes, de 9 a 14 h.

El n°1 en 
jabones naturales
El único elaborador oficial de jabones artesanales y naturales de 
La Palma. Hechos a mano con ingredientes procedentes de la Isla. 
Instalaciones con los más altos estándares de higiene y seguridad.

Elaboración y venta
de jabones naturales de 
aloe vera, sal marina de 
Fuencaliente, aceites de 

aguacate o almendra etc.

Un jabón muy 
fino, produce 
una espuma 
cremosa, para 
pieles 
normales y 
secas en todo 
el cuerpo.

Tienda Online
naturseifenmaday.com

abierto: LUnes – viernes

10 14H

Taller Artesanal
C/ Fernández Taño, 48
Los Llanos de Aridane

sábado
domingo 
cerrado

Jabones de aceite de almendra
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Santa Cruz
Carola Fiedler
Bis 29. September // Mo-Fr: 11.00-14.00h. und 16.00-19.00h. Sa 
11.00-14.00h. · Sala O’Daly.
Retroguanche
Bis 30. September // Mo-Fr: 10.00-14.00 und 17.00-21.00h. Sa 10.00-
14.00h. Ausstellung über die Geschichte der Videokonsolen. Be-
grenzte Kapazität · Sala O’Daly.

Los Llanos
Faces
Bis 26. September. Von Jorge Miranda · Espacio Cultural Real 21.

Garafía
Fotoausstellung: Hommage an Sor Josefa Argote
Bis 30. September · Ayuntamiento de Garafía.

alle daten gemäß den Angaben 
der verschiedenen öffentlichen 
Einrichtungen (ohne Gewähr).

Ihr Fachmann 
für alle Bauvorhaben

deutsch 650 641 660
espaÑol 610 981 039

 Renovierungen

 Umbauten/Ausbau

 Betonarbeiten

 Estriche

 Mauer- und
	 Verputzarbeiten

 Natursteinmauern

 Dacheindeckungen

 Isolierungen von 

Dach/Wand

 Pools und 
Poolsanierung

 Badsanierung

 Terrassen, Wege

 bauunternehmen
 schreinerei
 spenglerei
 heizungen
 pools

kreativ in der konzeption

kompetent in der beratung

professionell in der ausführung

tel/fax 922 49 34 55
info@manufacto.es
www.manufacto.es

herbert herkommer
christoph ketterle
puntagorda

www.procasa-canarias.com  · info@procasa-canarias.com

Das neue system 
S 9000 
in 3 Varianten, jetzt mit

noch besserer Isolierung für 
Temperatur und Schall

verstärktem Einbruchsschutz 
durch zusätzliche Mitteldichtung

mehr Licht durch sichtbar 
weniger Rahmenanteil

Zu erstaunlich fairen Preisen!

Fenster · Türen · Wintergärten
mit den Elementen für höchste Ansprüche von 

PVC 

 922 401 397   638 021 379

Abdichtungen per  
Druck-Injektion  
von PUR-Harzen.
Produktanwender 
WEBAC-Chemie GmbH

 Um- & Neubau     
 Kernsanierungen      
 Fliesenarbeiten

info@stophumedad.com
www.stophumedad.com

S V E N  F I B I C H
Ihr Spezialist für 
Feuchtigkeits-Sanierung

	 922 40 28 31 
 	 669 68 27 87

  Wer innerhalb Spaniens umzieht, darf nicht versäumen, 
seine neue Anschrift auch der Verkehrsbehörde mitzuteilen. 
Denn sollten Bußgelder anfallen und können die zugehöri-
gen Benachrichtigungen nicht zugestellt werden, drohen wei-
tere Bußgelder. So kann aus einem kleinen Verstoß schnell 
eine stattliche Summe an Bußgeld zusammenkommen. Die 
Meldung der geänderten Anschrift muss bis zu 15 Tage nach 
dem Umzug erfolgen. Man kann dies über die Webseite der 
DGT (sede.dgt.gob.es) tun, über die App miDGT oder persön-
lich beim Tráfico mit Terminvereinbarung. Auch manche Ge-
meinden wie Puntagorda und Garafía bieten diesen Service 
ebenfalls direkt im Rathaus an. 

neue adresse bei „tráfico“ melden

// Dt. Allianz-Büro Los Llanos

Sat Technik 
la palma

david lugo
608 72 36 14

sat-anlagen, wlan, dvb-t
elektroinstallationen

überwachungskameras

Ihr fachmann in sat-technik
ihre sender wie zuhause

uw nederlandse hd zenders

664 797 435

Rolf Benker

Möbel & Holzarbeiten
individuell nach Ihren Vorstellungen.

Mit Qualitätsgarantie

Holz-Anzeige_Correo_Neu.indd   1 04.06.19   11:50

Hauskauf trotz 
reisebeschränkungen

// Mantenimiento de Contacto, S.L. 

  Auf Grund der aktuellen Beschränkungen kann 
sich die Anreise nach La Palma derzeit manchmal 
schwierig gestalten. Was passiert, wenn Sie eine 
Immobilie vor Ort kaufen möchten und Ihr Flug 
zum Kauftermin abgesagt wird oder Sie auf Grund 
der Reisewarnung und der daraus resultierenden 
Quarantänepflicht nicht fliegen können?

In so einem Fall klappt es mit der Erstellung 
einer Vollmacht meist auch nicht mehr rechtzei-
tig. Darum bleibt hier als Möglichkeit die späte-
re Ratifizierung eines Kaufvertrages:  Die Kaufur-
kunde wird zunächst nur von einer der Parteien 
beim spanischen Notar vor Ort auf La Palma un-
terschrieben. Dieses unterschriebene Dokument 
wird dann elektronisch an ein spanisches Konsu-
lat im entsprechenden Ausland (bspw. Deutsch-
land) geschickt, um dort von der anderen Partei 
gegengezeichnet, also ratifiziert zu werden. An-
schließend wird das nun von beiden unterschrie-
bene Dokument wieder per Post an den hiesigen 
Notar geschickt. Die Zahlung erfolgt dann über 
ein Notaranderkonto. 

Die Ratifizierung kann theoretisch auch einfach 
an einem späteren Zeitpunkt beim Notar auf La 
Palma direkt erfolgen. Aber Achtung: Erst wenn 
das Dokundment ratifiziert ist, kann der Kauf im 
Grundbuch eingetragen werden. Bis dahin wird 
die Immobilie durch den Notar im Grundbuch-
amt blockiert – und dies auch nur mit einer Frist 
von 60 Tagen.

Autovermietung
autosislaverde.es
Rent a Car, Motorcycles und Bikes. 
Los Cancajos. Tel. 922 18 11 28.

hermosilla-car.de 
Gepflegte Mietwagen – klar!
Von Hermosilla Rent a Car.

la-palma24.com 
La Palma 24 Autos, Motorräder und
E-Bikes mieten unter 922 46 18 19.

mas-rentacar.com
M.A.S. Autovermietung seit 1984 
auf La Palma.

monta.net
Ein Familienbetrieb seit 1989.
Wir freuen uns auf Sie!

A–Z
homeservice-andreas-
lehmann.de.tl 
PC-Service, Beratung, Schulung. 

itlapalma.com 
Bau & Verwaltung von Webseiten, 
Computerverwaltung, IT-Beratung. 

la-palma24.info 
Online Journal: News, Reportagen, 
Webcams, Flughafenlivetracker uvm.

OHA-CONSULT.INFO 
Steuerrepräsentanz No Residente, Be-
ratung, Erbschaften, Existenzgründung

translationslapalma.com
Übersetzungen Deutsch-Spanisch- 
Englisch (DE-ES auch beglaubigt).

vida-sana-natural-
foods-store.negocio.site
Naturkostladen in Tijarafe.

visionswerkstatt.com
Persönl. Auszeit-Begleitung u. Semi-
nare auf La Palma. +43-699-10385444.

voicemotion.de
Ganzheitliche Stimmentfaltung, 
Coaching. Tel. 0049 178 55 46 679.

Freizeit
eselwandern-lapalma.de
Wiederentdeckung d. Langsamkeit. 
Entspanntes Wandern im Norden.

la-palma-diving.com
Schnorcheln, Tauchkurse und Tauch- 
ausflüge rund um die Insel.

haus & Bau
belfir.de
Ihre Baufirma für die Ausführung 
sämtlicher Arbeiten. 922 43 81 30

construral.net
Sanierungsfachbetrieb. Bautechnik.
Beratung, Planung und Ausführung.

derelektrodoktor.eu
Ihre Elektrotechnik in guten Händen! 
TV, Wlan/ADSL, Alarmanlagen...

Immobilien
angel-immobilien-sl.com
Wir verwirklichen Lebensträume 
– mit Sicherheit. Ihr Traumhaus...

belfir.de
Ihr Immobilienpartner in allen Ange-
legenheiten in Breña Alta.

iklp.eu
Wir haben Ihr neues Zuhause.

immobilien-lapalma.com
Wir haben Ihnen viel zu bieten: unse-
re Erfahrung und unsere Angebote.

islasimmobilien.com 
Willkommen zu Hause.

la-palma24.es
Das Immobilienportal für Häuser, 
Wohnungen, Grundstücke, Bauland.

plaza-inmobiliaria.de
Individuelle u. kompetente Beratung 
bei allen Fragen rund um Immobilien.

vista-alegre.com
Seit/desde 1995. Immobilien & Bau-
en. Inmobiliaria & Construcción.

wellmannimmobilien.com
Kompetente Abwicklung in Verkauf 
und Vermietung.

Unterkünfte
balans-lapalma.com
Ferienhäuser, vakantiehuizen, ca-
sas de vacaciones, holiday homes.

calima-reisen.de
Wunderschöne Meerblickunterkünf-
te, Fincas, Mietwagen.

haus-la-palma.de
Biofinca Milflores. Traumferienhaus 
von Privat.

jardin-lapalma.com
Kl., exkl. Ferienanlage im sonnigen 
Westen m. Pool, Wlan + Mietwagen.

lapalma.de
Spezialist für Ferienhäuser und 
Apartments seit 1985.

lapalma-fee.de
Vom Strandhaus bis zum Landhaus 
– mit einem Klick!

lapalma-fincas.de
Von privat: schöne Häuser direkt 
am Meer u. Häuser im kanar. Stil.

lapalma-vida.com
Das perfekte Urlaubsdomizil für Ihren 
Traumurlaub auf La Palma!

lapalmahola.net
Apartment-Vermietung in Puerto 
Naos. 

la-palma.travel
Die schönsten Unterkünfte – schnell 
und zuverlässig per Sofortbuchung. 

la-palma24.net
Ferienunterkünfte und Immobilien 
zur Langzeitmiete unter 922 46 18 19.

VIDAVIVA.eco
Ihr Traum-Zuhause in Puerto Naos 
und Öko-Fincas in Tijarafe.

lokale webseiten
auf einen Blick

wellness
erosundpsyche.net
Auf die Seele schauen – Seminare 
mit freien Delfinen La Palma/Hawaii. 

fasten-lapalma.com  
Begleitetes Fasten und Fastenwan-
dern auf La Palma nach Buchinger! 

Haarzeitlapalma.net
Naturfriseurin. Ganzheitl. Haarge-
staltung, Pflanzenfarben etc. 

koljafark.com
Körpertherapie & Personal Training
Natürlich besser bewegen! 

la-palma24.info/yoga
Yoga Center Todoque. Info.: (0034)
637559761, heidrun@la-palma24.net

lapalma-parami.com
Tiefgreifende ayurvedische Mas-
sagen für Körper, Geist und Seele.

lies-kosmetik.eu
Zeit für Dich! Kosmetik, Fußpfle-
ge, Maniküre, Permanent Make-Up.  

massage-lapalma.eu
Naturheilpraxis Gisa Rummel. 
Stress-/Trauma-Bhdlg. 661 11 31 47.

reseteria.com
Jede Massage ist ein Neustart. Los 
Llanos, C/ Real 19. +34 603 207 547.

santovita-lapalma.com
Massagepraxis in Puntagorda, Dipl. 
Berufsmasseur CH, (0034) 683 146 181.

Ihr Klick-eintrag

pro Jahr

Gartenpflege und Neuanlage
Pflaster- und Natursteinarbeiten
Fachgerechten Hecken-/Baum-/Strauchschnitt
Wurzelstockrodungen
Minibaggerarbeiten 
Entsorgung mit eigenem Transporter

Landschaftsgärtnermeister
übernimmt preiswert und termingerecht:

922 48 61 79
Handy: 600 720 223

Veranstaltungen
Musik & Poesie
Mit Olaya Rodríguez. Poesie und Mu-
sik für Erwachsene in Gebärdenspra-
che. Begrenzte Sitzplätze.  Reservie-
rung: cultura@aridane.org / bibliote-
ca@aridane.org.
Los Llanos · Biblioteca mpal. · 20 h

26sept samstag

BAROCKMUSIK-KONZERT
Goretty Peña (Cembalo) und Juan Pa-
blo Alemán (Violoncello) spielen Wer-
ke von Bach, Martín y Coll, Marin Ma-
rais und Haendel. Eintritt 10 €, Studen-
ten 5 €. Reservierungen unter musi-
cadecamaracancajos@hotmail.com.
Breña Baja · Salinas Los Cancajos · 19 h

Folklore-konzert: TENDAL
Freier Eintritt. Reservierung unter: agru-
pacion-tendal.eventbrite.es. 
Santa Cruz · Museo Insular · 20.30 h

Weitere veranstaltungshinweise die wir aus 
Platzgründen nicht übersetzen können finden Sie im 
spanischen Kulturprogramm.

Los Pedregales (Los Llanos)
cruce Los Tijaraferos / Los Lomos 
Tel. 922 46 37 22 · 670 869 866

lunes-sábado / Mo-Sa

9-14 h.

Garten- und 
Landschaftsgestaltung

Automatische 
Bewässerungssysteme

Fachliche Beratung

Ihre Fachgärtnerei 
in Los Llanos

seit 1982

fireplace 
kuba
6 kw  

922 40 36 62 · 603 866 616       
Ctra. Gral. Pto. Naos 45, Los Llanos 
www.palmachimeneas.com

739 €

699 €

prima por desguace 
de su chimenea vieja

Abwrackprämie

CABILDO LA PALMA 
MEDIO AMBIENTE 
Y  EMERGENCIAS

               Estás 
          preparado?

HAZ 
RESISTENTE
TU CASA

ausstellungen24sept donnerstag

Doku des Monats: HOMEYLAND
Nord-Mazedonien (2019). Dauer: 85 
Minuten. Richtung: Ljubomir Stefa-
nov, Tamara Kotevska. Thema: Wirt-
schaft und Konsum, ländliches Le-
ben. Originalversion in türkischem 
Dialekt , unter titelt in Spanisch. 
Freier Eintritt. Reservierung unter 
multicinesmillenium.com. 
Los Llanos · Cines Millenium · 20 h

25sept freitag

Zeitgenössischer Tanz
Auftrit t der „Dulces Bestias“. Ori-
ginalmusik komponiert und auf-
geführt von Samuel Aguilar, Migu-
el Jaubert und Juan Javier Rod- 
ríguez. Eintritt: 5€. Buchung unter en-
trees.es.
Santa Cruz · Circo de Marte · 20.30 h

Ntra. Sra. de Rosario 
Barlovento
Breña Baja

 feiertage: di. 29.9. San Miguel 
Arcángel 
Tazacorte

mi. 7.10. mo. 12.10. Fiesta Nacional
Hispanidad 
España
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Facharzt für Frauenheilkunde und Geburtshilfe

Norbert Zeeh
Ginecología y obstetricia

N°COL 5.579

Glez. del Yerro, 13-3°B
Los Llanos de Aridane

Cita previa:  922 46 06 57
Notfall / Urgencias:  647 88 15 44

Ihr Bioladen in La Laguna, 
direkt an der Hauptstraße
Tu tienda ecológica en La Laguna, 
en la Ctra. General Pto. Naos 254La Laguna · 922 46 47 14

Bio-Brot- & 
Backwaren aus 

eigener Bäckerei
Panadería y pastelería ecológica propia

Wellness Massagen
Nannette Kramer

Die Kunst des Berührens

Camino Los Lomos 11 · Los Pedregales
604 515 993 · www.massage-lapalma.com

Ganzkörper-, Paradies-, Tiefengewebe-, Reiki-, 
Hot-Stone- & Japanische Gesichtsmassage, Peeling

Übersetzerin / Dolmetscherin

Deutsch - Spanisch - Englisch
Unverbindlicher Kostenvoranschlag. Begleite Sie auch bei 
Behördengängen, Gericht, Arzt, Krankenhausterminen etc.

Birgit Gaggstatter
Tel. +34 606 418 935 · birgitlapalma@icloud.com

Schriftliche Übersetzungen
Spanisch und Deutsch

Bau- und Immobilienrecht, Jura allgemein, Medizin, Wirtschaft
und Übersetzungen genereller Art

susanne-weinrich@hotmail.com / Tel. 0049 30 722 93 198 
Info auch unter 0034 628 48 41 28 

Susanne Weinrich 
auch

beglaubigt

 ···· 922 40 81 70
Nur nach telefonischer Terminabsprache

Die Schnellfähre Fred.Ol-
sen Express verlängert 
seine Direktverbindung 
zwischen La Palma und 
Teneriffa bis Ende des 
Jahres. Damit passe die 
Reederei sowohl ihr An-
gebot der Marktentwick-
lung an als auch ihr En-
gagement zwischen den 
beiden westlichen Inseln 
des Archipels, wie ein 
Sprecher bekannt gab. 
Der derzeitige Fahrplan, 
der von jeder Insel eine 
morgendliche und eine 
abendliche Direktver-
bindung anbietet, soll – 

Was sich zunächst wie ein 
Aprilscherz in den Pres-
semitteilungen liest, ist 
schließlich ganz ernst ge-
meint und erfüllt zumin-
dest einen sozialen Nut-
zen: Ein durch die Insel-
regierung verabschiedeter 
sozialer Beschäftigungs-
plan, der 42 Langzeitar-
beitslose anleitet und un-
ter Vertrag stellt, richtet 
sich gegen die bekannte 
invasive Pflanze, die sich 
seit Jahrzehnten auf der 
Insel verbreitet und hei-
mischen Arten den Gar-
aus zu machen droht. Die 
auch als Pennisetum seta-
ceum bekannte Art afri-
kanischen Lampenputzer-
grases „bedroht die ende-
mische Pflanzenwelt und 
wir nehmen die derzeiti-
ge wirtschaftliche Notla-
ge vieler Familien auf der 
Insel zum Anlass, durch 
einen Beschäftigungsplan 
manchen dieser Familien 
zu helfen und gleichzei-
tig etwas für den Erhalt 
der heimischen Pflanzen-
welt zu tun“, so der In-
selpräsident. Die schon 
im letzten Jahr durchge-
führten Arbeiten werden 
nach monatelanger Un-
terbrechung, in der viel 
Gras nachgewachsen ist, 
nun also aufs Neue auf-
genommen.

je nach Marktentwick-
lung – um vier Verbin-
dungen erweitert wer-
den. Die Zahlen sprächen 
dafür: Auf 112 Fahrten 
wurden im vergange-
nen Monat August rund 
33.500 Passagiere und 
mehr als 12.500 Fahr-
zeuge auf dieser Strecke 
befördert, was ein deut-
liches Plus im Vergleich 
zum Vorjahr bedeute. Ab 
La Palma sind die aktu-
ellen Abfahrtszeiten von 
Montag bis Samstag um 
6.30 und 17.00 Uhr und 
sonntags um 10.00 und 

Weitere Fährverbindungen 
nach Teneriffa

Natürliche Dunkelheit zur 
Erhaltung nächtlicher Ökosysteme

Die Flut an schlechten Nachrichten 
reißt nicht ab. Es hat sich aber auch irgend-
wie eingeschlichen, hauptsächlich aus der 
negativ-Perspektive zu berichten, die einen 
zwingt, schon mal Schwimmflügel anzule-
gen, für den Fall, dass alles dem Untergang 
geweiht ist. Es hilft unbedingt mal gegen 
den Strom schwimmen, um nicht in Trüb-
sal zu versinken. Schwere Gedanken ma-
chen das Leben nicht leichter, aber weni-
ger Gewicht im Kopf erleichtert ungemein. 
Unangenehmes oder nicht Wünschenswer-
tes ginge doch auch positiv formuliert. Zum 
Beispiel „Zwei Dutzend kerngesunde, muti-
ge Leichtmatrosen starten mit nichts in aus-
sichtsreiche Zukunft“ statt „Illegale Einwan-
derer von Schleppern vor Küste ausgesetzt“. 
Oder „69 600 Hektar vom Brand verschont“ 
statt „1200 Hektar Waldgebiet in Schutt und 
Asche“. „46,5 Millionen Spanier nicht betrof-
fen“ statt 566 Tausend infiziert“. „Straßenar-
beiten in Fuencaliente nehmen kein Ende“ 
ersetzt durch „Arbeitstempo aus gesund-
heitlichen Gründen den südlichen Tempera-
turen angepasst“ weckt sofort Verständnis 
statt Wut. Und „es werden auch in Zukunft 
Lieferwagen und Bus durch Tazacorte fah-
ren“ klingt bürgerfreundlicher als „Ortsum-
gehung für Schwerlastverkehr absurde Fehl-
entscheidung und Steuerverschwendung“.  
Redewendungen machen die Sache selbst 
nicht wirklich besser, aber gefühlt eben doch 
irgendwie. Sonst hält man doch kaum aus, 
dass dieses Jahr schon jetzt eine absolu-
te Nullnummer ist. Oh, sorry, dieses Jahr ist 
ein echter Gewinn für Nihilisten, steckt vol-
ler Überraschungen, auf Flut folgt immer 
Ebbe und Wattwandern kann auch richtig 
Spaß machen. Ehrlich.

Petra Stabenow

Gezeiten

Nach sechs Jahren Planungs- und Bauzeit ist der 
„Ascensor de la Luz“ nun in Betrieb genommen worden

Der städtische Aufzug in 
der sonst so aufzugsar-
men Peripherie der schön-
sten Hafenhauptstädte der 
Welt ist nun endlich in Be-
trieb genommen worden. 
Es war nicht gerade neu-
lich, als verkündet worden 
war, dass dem alsbald ge-
schehen sollte. Aber wer 
in der Hauptstadt wohnt, 
sie hin und wieder be-

sucht oder einfach nur so 
gern hat, verzeiht solch 
terminliche Dehnungs-
übungen bisweilen, auch 
wenn sie mal sechs Jah-
re andauern. Nun kön-
nen wir es alle kaum er-
warten, einmal selbst gen 
Himmel zu fahren - nur 
vorübergehend natürlich! 
Denn wer unten einsteigt, 
kommt oben an. Der Auf-

zug ist werktags von 7.30 
Uhr bis 15.30 Uhr und 
von 17.00 bis 21.00 Uhr 
und an Feiertagen von 
10.00 bis 15.00 Uhr für 
alle geöffnet, die einen 
Sinn für vertikale Aus-
flugstouren haben. Immer 
wieder wird zwar betont, 
dass die Nutzung kosten-
los ist – umsonst aber ist 
die Fahrt trotzdem nicht; 

denn wer das histori-
sche Zentrum von San-
ta Cruz gen Himmel ver-
lässt – auch wenn es nur 
35 Meter sind – wird den 
Aufstieg nicht vergessen. 
Zu Erwarten ist da dro-
ben zwar kein Himmels-
tor, aber einen der raren 
Parkplätze für das eige-
ne Vehikel allemal. Man 
sieht sich oben wieder!

Was lange währt, fährt endlich

Das astrophysische Insti-
tut auf La Palma hat die er-
sten Messgeräte zur nächt-
lichen Lichtverschmutzung 
erhalten und lotet nun in 
Zusammenarbeit mit the-
matisch verwandten Stel-
len auf den Nachbarinseln 

Teneriffa und Gran Cana-
ria mögliche Standorte zur 
Aufstellung der Photome-
ter aus. Lichtverschmut-
zung ist kein ausschließ-
lich astronomisches Pro-
blem. Der durch künstli-
ches Nachtlicht verursach-

te Verlust an Dunkelheit 
hat gefährliche Auswir-
kungen auf natürliche Öko-
systeme. Die Messstellen 
sollen den Verlust an Dun-
kelheit quantifizieren, um 
Maßnahmen zu seiner Lö-
sung in Betracht zu ziehen.

Die Inselregierung hat die rechtli-
chen Grundlagen für die Gewährung 
von Subventionen an gemeinnützi-
ge Vereine auf der Insel genehmigt, 
die Aktionen zum Schutz verlassener 
Haustiere durchführen. Diesbezüglich 
werden 30.000 Euro zur Verfügung 
gestellt, womit laufende Betriebsko-
sten gedeckt werden sollen, die für 
die Durchführung spezifischer Ak-
tionen und Maßnahmen zum Schutz 
verlassener Haustiere auf der Insel er-

forderlich sind. Gemeinnützige Verei-
nigungen, die diese Zuschüsse erhal-
ten, sind allerdings verpflichtet, eine 
Reihe von Maßnahmen durchzufüh-
ren, einschließlich der Bereitstellung 
von Transportmitteln unter angemes-
senen Gesundheits- und Hygienebe-
dingungen, um verlassene und ver-
loren gegangene Tiere für die Pflege 
und den Unterhalt in einem Tierheim 
oder in provisorischen Unterkünften 
abzuholen.

Res u me n de l os  a co ntec i m i e ntos desta ca d os e n l a  I s l a ,  reco p i l a d o de l os  med i os  de com u n i ca c i ó n y  de l a s  n ota s  de p re n s a de l a s  i n st i tu c i o n es p ú b l i ca s

Kosmetik
staatl. diplomier t seit 1996

Naturkosmetik

Friseurin
abgeschl. Berufsausbildung 1990

für Sie & Ihn

Med. Fußpflege
staat l. diplomier t sei t 1996

auch Diabetiker, Bluter...

Alles aus einer Hand in 
meinem Studio im Aridanetal
Montag – Freitag
Telefonische Terminvereinbarung

Ihr Moment...•  zum Entspannen•  zum Wohlfühlen•  zum Genießen

umzüge · komplettcontainer · zollabfertigung
Lagerhalle mit Gabelstapler, Palettenregal + Auslieferung

Monatliche 
Sammelcontainer

Europa  La Palma

info@la-palma-logistik.com 
www.la-palma-logistik.com
C/ Díaz Pimienta 10-2º (Edf. Mabel)
38760  Los Llanos de Aridane

Luftfracht mit: 922
401829

17.00 Uhr, was auch den 
Anschluss an die öffentli-
chen Verkehrsmittel der 
Insel auf allen Strecken 
ermöglicht. Von Tene-
riffa aus gibt es derzeit 
von Montag bis Sams-
tag direkte Verbindun-
gen zum Hafen von San-
ta Cruz de La Palma um 
8.30 und 19.00 Uhr und 
sonntags um 13.00 und 
20.30 Uhr. Auf all diesen 
Verbindungen, die nicht 
über La Gomera führen, 
verkürzt sich die Reise-
zeit auf zwei Stunden und 
dreißig Minuten.

Beschäf tigungs-
plan gegen Katzen-

schwanzgras

Käse mit Stempel
Jetzt ist es amtlich: Der Regelungsrat 
der geschützten Ursprungsbezeich-
nung Queso Palmero tritt dem spa-
nischen Verband der Ursprungsbe-
zeichnungen bei. „Wir schließen uns 
einem Netzwerk an, das es uns er-
möglicht, Erfahrungen mit anderen 
Partnern auszutauschen, unsere Ur-
sprungsbezeichnungen zu verteidi-
gen und zu fördern“, betont der Prä-
sident des Queso Palmero und fügt 
hinzu: „Dieser Schritt nach vorne ist 
ein weiterer Beweis für unser Engage-
ment für Queso Palmero und unseren 
Wunsch, dieses einzigartige Produkt 
aufzuwerten. Zu ihren Arbeitsberei-
chen gehört seine Förderung, die mit 
der Eingliederung dieser Herkunfts-
bezeichnung intensiviert wird, da die-
se spanische Vereinigung vor kurzem 
eine Kommunikations- und Werbe-
kampagne mit europäischer Finan-
zierung durchgeführt hat, die es ihr 
ermöglichen wird, im Hinblick auf 
eine differenzierte Qualität der Ag-
rar- und Ernährungswirtschaft stär-
ker und repräsentativer zu werden.“

Ein Kiosk und ein Klo 
am Stadtstrand

Die zuständige Behörde für 
Küstenschutz genehmigte die-
ser Tage die Erschließung des 
südlichen Strandbereichs von 
Santa Cruz mit der Einrich-
tung eines Kiosks und ei-
ner 400 Quadratmeter gro-
ßen Plattform. Die Geneh-
migung umfasst inhaltlich 
die Einrichtung eines Kiosks 
von 20 und einer Terrasse von 
50 Quadratmetern. Das Rat-
haus wird nun damit begin-
nen, die technischen Spezifi-

Schutz für ausgesetzte Tierekationen vorzubereiten, die 
für die öffentliche Ausschrei-
bung für die Auftragsvergabe 
erforderlich sind. Hinzu kom-
men soll zudem ein sanitärer 
Bereich in der Umgebung des 
Kiosks. Der Bürgermeister 
betonte diesbezüglich, dass 
„wir von dem Potential unse-
res Strandes für die Entwick-
lung wirtschaftlicher Aktivi-
täten sowohl im Wassersport 
als auch im Gaststättengewer-
be überzeugt sind“.
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Los horarios aquí indicados 
pueden contener cambios de última 
hora. No nos hacemos responsables 
de los mismos en su totalidad. Roga-
mos a las empresas anunciantes que 
nos mantengan informados sobre po-
sibles actualizaciones.

Für die Angaben, insbesonde-
re Öffnungszeiten, übernehmen 
wir keine Garantie. Wir bitten die Inse-
renten, uns ihre möglicherweise ge-
änderten Daten jederzeit mitzuteilen. 

gastronomía
palmera¡Qué

rico!

l e y e n d a

Todos los datos sin garantizar.
Alle Angaben ohne Gewähr.

   abierto / geöffnet
   cerrado / geschlossen

lunes 
Mo

sonntag 
So

	L un 	 Montag 	 Monday
	MAR  	 Dienstag 	 Tuesday
	M ié 	 Mittwoch 	 Wednesday
	 jue 	 donnerstag 	 Thursday
	 vie 	 freitag 	 Friday
	 sáb 	 samstag 	 Saturday
	 dom 	 sonntag 	 Sunday
	a partir de 	 ab 	 from
	 hasta 	 bis 	 until

E l  Pa s o
Bodegón tamanca
Sabrosísima cocina tradicional en uno de los 
establecimientos más emblemáticos de la Isla.
Ctra. LP-2, 74 (San Nicolás)
Mar-sáb  11.30-22.30 h, dom y fest. 11.30-17 h

     922 49 41 55

Carmen
Cocina canaria e internacional 
Kanarische und spanische Küche.
Canarian and spanish dishes. 
Urbanización Celta, 1
Mié-sáb  13-16 / 19-23 h, dom. 13-18 h

     922 40 26 18

FRANCHIPANI
Cocina del mundo. Vegana-veget., pescado y carne 
Weltküche, vegan/vegetarisch, Fisch & Fleisch
Carretera General Empalme Dos Pinos, 57 (Celta)
Vie 17.30 h..., sáb 14 h..., dom 14-18 h

     922 402305, 619 325822

La Perlita
El mundo de las tapas y buena cerveza de barril.
Die Welt der Tapas und frisches Bier vom Fass.
C/ Fermín Sosa Pino, 2 (frente a la Policía Local)
Lun-vie 13-18 h, sáb 13-17 h

      922 48 58 81

La tarta
Pastelería y panadería alemana. 
Deutsche Bäckerei und Konditorei. 
Avenida Islas Canarias, 12
lun, mar, vie, sáb  9-13.30 h

     696 21 60 16

Tasca Barbanera
Comida canaria, bandeja de degustación.
Kanar. Küche, auch kl. Portionen. Degustationsplatte.
Avda. Islas Canarias, s/n
12-22 h.

      922 48 56 69
 

Tasca Catalina
Große Auswahl spanischer Tapas in herrlicher 
und ruhiger Lage mit Panoramablick.
Calle Miramar, unterhalb des Fußballstadions.
A partir de 18 h

     922 48 65 69

G a r a f i a
AZUL
Kreative Küche mit regionalen Produkten. 
Tischreservierung empfohlen!
El Castillo 13 (3 km nördlich von Las Tricias)
Freitags ab 17 h, sonntags ab 13 h geöffnet.

    922 400660, 627612458

L o s  L l a n o s
Altamira
Mediterrane Küche mit frischen Produkten aus  
La Palma. Mit gemütlichem Garten.
Ctra. Gral. Puerto Naos, 467 (Todoque)
Lun, mar, vie, sáb  17-22.30 h, dom  12.30-22 h

    922463880, 600220414

Cantina due torri
Cucina italiana, pizza in forno a legna.
Italienische Küche, Pizza aus dem Holzofen.
Calle Fernández Taño, 56
Jue-mar 13-16, 19.30-23 h. Mar noche cerrado.

    922 40 26 48

DALL‘Italiano
Especialidades: Pizza, comida ital. tb. sin lactosa. 
Spezialität: Pizza u. ital. Küche, auch laktosefrei.
Centro Comercial Trocadero, 3ª planta 
Lun-sáb  9-18 h. Cocina abierta.

     822 61 76 78

Las Palmeras
Venezolanische Spezialitäten wie Arepas oder 
Cachapas, auch zum Mitnehmen.
Paseo Marítimo, 31
10-24 h

     922 40 84 15

kiosco reme
Pescado fresco y mariscos. Especial: chipirones.
Frischer Fisch u. Meeresfrüchte, bes. Chipirones
Calle Remo 3, El Remo
12-22 h 

     628 44 70 24

P u n ta g o r d a
Cafetería coffee & cake 

Especialidad en tartas alemanas.
Deutsche Tortenspezialitäten.
Calle El Pinar, 43 A
Lun-sáb 9-18 h.

    

Jardín de los Naranjos 

Internationale und vegetarische Küche im „Gar-
ten der Orangenbäume“.
Carretera Fayal, 33  Mar 18-23 h. Mié-vie 13-16, 
18-23. Sáb/dom/festivos 13-23 h.

     619 57 11 2

¿Ya conoces estos 
restaurantes?

Menuda comilona me 
acabo de dar… 

S a n ta  C r u z 
La Placeta
Pescado fresco, paella, conejo y cocina veget. 
Frischer Fisch, Paella, Kaninchen u. veget. Küche.
Placeta de Borrero, 1
Lun-jue 10-22 h. Vie y sáb 10-23. Dom 11-17 h.

     922 41 52 73

Ta z a c o r t e
el sitio
Exquisite, traditionelle & avantgardistische Kü-
che. 1 Sonne im Repsol-Führer 2019, 2020.
C/ Miguel de Unamuno 11 (Hacienda de Abajo)
13-15.30, 18-22.30 h. Cafetería 7.30-23.30 h. 

     922 40 60 00

ferret‘s & marten‘s
Schweizer Küche, Käsefondue, Tatarenhut. Musik.
Plaza de España, 2
Mié-lun 17-24 h 

     650 49 70 63

re-belle
Cocina moderna. Menú cambiante. 
Moderne Küche. Wechselnde Karte.
Modern cuisine. Changing menues.
Plaza de España, 1
17-22 h

    9224804 76, 680698174

   ¡Anda,
anímate a probar 

     algo nuevo!

Te invitamos a descubrir 
nuestra lista de restaurantes. 
Todos ellos son una muestra 
del buen comer palmero.

La Mariposa
Comida internacional. Comida canaria. A.A.
Internationale u. kanar. Küche. Air Conditioning
Urbanización Las Norias, 1
Sáb-mié 12.30-16.00 h, 18.00- fin.

     675 476737, 922 464145

Las Norias  
Mediterrane Küche. Fisch und Fleisch vom 
Holzkohlegrill. Große Terrasse. Cocktailbar.
Carretera Puerto Naos, 20
Jue-lun  13-22 h (vie-sáb 13-23 h)

     922 46 49 83

San Petronio
Original Italien-Küche nach Art des Hauses.
Camino Pino Santiago, 40 (Abzweigung an der 
Cuesta zwischen Los Llanos und El Paso)
Lun-sáb 13-16, mar-jue 18.30-22.30 h; vie-sáb 19-23 h

     922 46 24 03

tasca la fuente  
Tapas y cocina típica canaria e internacional
Tapas und typ. kanar. & intenat. Gerichte.
Calle Real 70
Mar-sáb  12-15, 18-22 h

      648 70 77 86 

P t o  N a o s  /  r e m o
cocomar
Tapas und frischer Fisch in urigem Pfahl-Kiosk 
direkt am Wasser.
La Bombilla, s/n
13-22 h

     655 45 96 87

El Rincón
Pescado fresco, calamares y comida típica canaria
Frischer Fisch, Tintenfisch u. typ. kanar. Küche
Avda. Marítima, 19
Jue-mar  12.30-15.30 h, 17.30-22.30 h 

     922 40 83 09

Inserción
p a r a  6  m e s e s

69,00 €

Aprenda de los que saben. Puede empezar con alguien que 
domine la cata.

En la diferencia está el gusto. Cate muchos vinos diferentes y de 
calidad.

Compare vinos similares, de la misma región, variedad o estilo de 
vinificación.

No se deje llevar por las etiquetas y precios.

Dedique el tiempo necesario hasta encontrar el término preciso 
para una sensación.

Prepare una copa diferente para cada vino si va a catar diferentes.

Evite el perfume y olores externos.

Recuerde que cada persona puede experimentar diferentes 
sensaciones.

Adéntrese en la fase visual, olfativa y gustativa.

Fase visual: fíjese en la limpieza, el color, la fluidez… en un lugar 
bien iluminado y con fondo blanco.

Fase olfativa: evite el efecto anestésico oliendo el vino con 
moderación.

Fase gustativa: trate de apreciar los cuatro sabores básicos 
(salado, dulce, ácido y amargo). Si va a catar muchos vinos no 

beba cada uno de ellos.

Recuerde que nuestra lengua será la receptora de sensaciones 
táctiles: el cuerpo del vino, la astringencia, la temperatura, la 

efervescencia o la textura.

Afinen vista, olfato, gusto y tacto...

¿Con qué acompañar un buen vino?

¡ Es hora de catar 
un buen vino!

Tiene a su alcance productos locales 
que rodean la cultura del vino en 
canarias: gofio, queso, aceite, mojos… 
todos ellos son estupendos 
acompañantes. ¡Una vez tenga consigo 
su vino preferido, no los olvide y disfrute!

La importancia de darse a conocer

Ya se sabe eso de que “lo que no se conoce, no existe”. Son 
nuevos tiempos para la restauración y, por eso, es importan-
te darse a conocer. Promocionar nuestro local forma parte 
del trabajo. Llegar a nuevos clientes es uno de los objetivos 

principales de cualquier negocio. Estos nuevos clientes generarán 
nuevas buenas opiniones, lo cual ayudará a conseguir otros nue-
vos clientes y a fidelizar a aquellos que, tras conocer y visitar nues-
tro establecimiento, decidan repetir.

Tu publicidad te diferencia de otros. Tanto por tu imagen como 
por lo que ofreces, recuerda que el elemento diferencial de tu ne-
gocio es el que hace que tus clientes quieran estar contigo. 

Anunciándote consigues llamar la atención de nuevos clientes 
así como volver al recuerdo de antiguos o habituales, que te volve-
rán a tener en cuenta y querrán repetir si la experiencia que brin-
das es positiva. Asimismo, a través de tu publicidad llegas a un pú-
blico al que por otros medios no sería posible. 

Es sencillo conseguir el retorno de la inversión. ¡Con tan solo 
uno o dos clientes nuevos habrá merecido la pena! Además, re-
cuerda que a los clientes les encanta acudir a sitios reconocidos 
de los que han oído hablar bien o alguna vez les han recomenda-
do. ¡Ya sabes, es momento de diferenciarte, y para ello es impor-
tante que te conozcan!



16

HausVerwaltungsService
Hausmeisterservice

Aridanetal / Mazo / Puntagorda                  movil  + 34 669 .68 27 87                   info@hvs-lapalma.com                  www.hvs-lapalma.com   

Gartenpflege Gästebetreuung & Verwaltung
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Seguros Vida y Hogar

Agencia de Seguros Vinculada

 922 46 24 73      622 65 67 68
ofic. Los llanos             whatsapp

seguros  assurances

(no robots)

we speak english

8 de oct.

p r óx i m a

jueves

para anunciarse
pa r a  a n u n c i a r s e

jueves

1/10

lunes–viernes  9–14 h +34 922 40 15 15 correodelvalle.com info@correodelvalle.com

Service
La Palma

25Jahre

Ihr zuverlässiger Partner

922 49 42 43  
D  676 31 73 93
E 639 49 48 48

monika.sauter@hotmail.com

Alexander Kurt Sauter

Unser starker Partner

Mauerschäden und 
Tankabdichtung!
Mauerschäden durch aufsteigende Feuchtigkeit 
sowie Tankabdichtung von innen oder außen mit 
remmers-Kiesol und Multi-Baudicht 2K

Dach- & Terrassenabdichtung!
mit remmers Multi-Baudicht 2K - unschlagbar flexibel

Fliesenüberarbeitung!
mit umweltgerechter, elastischer und vor allem 
rutschhemmender Beschichtung in 
verschiedenen Farben und Mustern.

Korkböden
+

von cortex für baugesundes, gemütliches Wohnen 

für Ihre Behaglichkeit25
jahre

garantie


